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DIEVE PASIGAILĖK MUSŲ! 
Karas ant žemės, ore, ir jūrose

Visos karo baisenybės gyvai 
aprašyta W. T. Scanlon’o kny
goje. 400 puslapių, kaina tik 
$1.00. Siųskite j VYTIS, 4736 
So. Wood St. Chicago, Ill.
GOD HAVE MERCY ON US!

A realistic novel portraying 
the horrors of war. Translated 
into Lithuanian. .

Dvidešimts Metų 
Jubiliejus

Sveikiname Chicagos 
Apskritį

Liepos Ketvirtosios Rengimo Ko
mitetą sudaro visų Chicagos kuopų 
atstovai:

4 kuopos — S. Šimulis
5 ” — A. Šlauta
8 ” — .S. Kernagis (kom.

pirmininkas)
13 ” — A. Jurkus
14 ” — F. Paulaitė
24 ” — J. Daniūnaitė
36 ” — L. Klimaitė

112 ” — K. Šaulinskas
„Dainos“ choro — S. Kiupelytė.

Komitetą papildo visa Chicagos 
apskr. valdyba.

Apskr. susirinkimuose, kurie in- 
vyksta kiekvieno mėnesio antrąjį 
antradienį, invests paskaitos. Jau 
skaitė J. Poška ir adv. K. Savickas.

Paskaitos esti tarp 20—45 minu
čių ilgumo. Susirinkimų dalyviai ’— 
paskaitų klausytojai jomis patenkin
ti; ingauna daugiau žinojimo.

Gegužio 25 d. Aušros Vartų Pa- 
rap. bažnyčioje, Kun. J. Mačiulionis 
surišo moterystės ryšiu vyčių Juozą 
Petraitį ir p-lę Moniką Žibaitę.

Abu jaunavedžiai yra veiklūs vy
čiai: Juozas Petraitis, 24tos kuopos 
pirmininkas ir apskr. valdybos narys.

Ponia M. Zibaitė-Petraitienė, apskr. 
I-vice-pirmininkė.

Jaunajai Vyčių porai — daug lai- 
mies šeimos židinį kuriant.

IIIIltlIlIlIlIllIlIltlIlIlllllBltlllllBIlBIl

Marquette 112 kuopa per kelis 
metus nešiojo titulą didžiausios Vy
čių kuopos pasauly. Bet štai kelios 
sąvaities atgal tą titulą iš Mar
quette atėmė Brigton Parko 36 kp.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiimiiii

Take That. — “My wife has been 
nursing a grouch all the week.”

“Been laid up, have you?”

HUMOR

TIME YOU LEARNED.

“I’ll be frank with you’, said the 
young man when the embrace was 
over. “You’re not the first girl I 
ever kissed.”

“And I’ll be frank with you,” she 
answered. “You have a lot to learn.”

----- x-----

QUITE AN ASSET.

A Chicagoan, visiting Fond du Lac, 
Wisconsin, had occasion to call 
Appleton. Upon asking what the 
charge was, he was told fifty cents.

“Fifty cents. For that distance ? 
Great Scott! In Chicago you call up 
Hell for fifty cents.”

“Possibly” coolly answered the 
operator, “it’s in the city limits.”

----- x-----

The Hero

“Did Jack remain cool when that 
burglar came in?”

> “Yes, he was positively shivering.”

----- x-----

Quito Useful

Teacher—“Tommy, are the skins 
of cats any use?”

Tommy—“Yes, sir.”
“Well, what are they used for?”
“For keeping cats warm.”

----- x-----

Friend Wife—What is this thing, 
dear?

Friend Husband — Only a pawn 
ticket.

F. W.—Why don’t you get two so 
we can both go ?

----- x-----

Jack: Dad, what are ancestors?
Dad: Well, my boy, I’m one of 

your ancestors. Your grandfather is 
another.

Jack: Then why do people brag 
about them?

----- x-----

Who’s Neck
It: I’d like to buy a white shirt.
Girl Clerk: Neck?
It: Yeah, but I got a class in a 

few minutes.
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DVIDEŠIMT METŲ
(L. V. Chic. apskr. jubiliejaus proga-minty)

L. Vyčių Chicagos apskr. yra jau dvidešim
ties metų senumo. Gražus tai metų skaičius by 
keno gyvenime, tuo labiau jaunimo organizacijos. 

f

Per tą dvidešimtį metų, jaunimas susibūręs 
po Chicagos Vyčių vėliava, kurios fone obalsis: 
Dievui ir Tėvynei, daug ir labai daug nudirbo 
idealo ingyvendinimui.

Su dideliu pasitenkinimu galime pažiūrėti 
į praeitį.

Tiesa, ne taip kaip kitos organizacijos, mes 
per tą ilgą veikimo laikotarpį neinstengėme or
ganizacijos praturtinti materialiai. Medžiaginiai, 
mes šiandien nesame nei skatiku turtingesni, 
kaip, kad buvom 1915 m. susiorganizavimo pra
džioje.

Bet užtat mes turim vėl pasigirti tuo, ko 
kitos organizacijos negali.

L. Vyčiai išauklėjo — davė lietuvių visuo
menei Amerikoje vadus!

Tik pažiūrėkite į tas pavardes: Šimučiai, 
Albavičiai, Rakauskai, Račkai, Šaliūnai, Vaičiū
nai, Poškos, Pociai ir desėtkai kitų brilijantinių 
vadų. Tai vis vyčių dovana visuomeniai. Galite 
būti tikri, kad tarp tų kelių tūkstančių narių, 
kurių pavardės puošia vyčių organizacijos 
narystės knygą, ir vėl auklėjame visuomenei 
vadus, kurie užims vietas dabartiniams pavar 
gus.

Dvidešimties metų jubiliejus reiškia tik ge
neracijos pasikeitimą narių eilėse.

žengiam dabar į kitą dvidešimtį metų, va- 
dovaudamies niekad nepasenstamu obalsiu: Die
vui ir Tėvynei!

AN OLD-FASHIONED PRUDE

Keep up with styles and fads, even if it kills you, 
is the slogan adopted by our unwary young ladies of 
the present generation. One of the more disgusting 
modern fads, which has swept the entire feminine 
element into its ranks, is smoking. A girl who doesn’t 
smoke is a rare gem; one who stands out from the 
rakish crowd.

An ordinarily sweet-looking girl, who places a 
drooping cigarette into her lovely mouth and then 
squints one eye to shield herself from the smoke, 
transforms herself into a hussy and loses her charm 
and womanly appeal to any man of refined taste.

The dominating desire among womankind is to 
appear attractive to men, and secondly they desire to 
dress neatly and act in accordance with the general 
trend of times as exemplified by leading women. Some
times the leaders know not what they do and the girls 
who unwittingly follow them unknowingly sacrifice in
dividual charm and taste. Smoking has long been known 
as a harmful pastime, yet many girls will smoke merely 
because they believe it is the “smart” thing to do. Un
fortunately smoking develops into a habit which cannot 
be easily set aside. Our commercial cigarette companies 
glorify this habit and unscrupulously urge the younger 
generation to smoke incessantly.

A girl who refuses a cigarette to-day is comparable 
to a ray of sunshine in a cloudy sky of smoke. She is 
the girl who has enough character and sense to under
stand what she is doing. She does not follow the crowd, 
she preferrs to choose the sensible and discreet fads or 
styles and lets the others die their inevitable death. We 
take our hat off in courtesy to the girl who doesn’t 
smoke.

■ mill mill mini iiiiiiiiiiitiitiiiiiiiiiiitiiiiiniiiiiitiiiiiiitiiiii mi mini

SPECIAL GREETINGS TO AL. MANSTAVICH
This being a special Chicago District issue of the 

VYTIS, it is only proper that we pay respect to the 
individual member that has done most for the K of L 
organization in and around Chicago; we call him the 
young father of the organization. His pleasing person
ality and earnest sincerity, coupled with his devotion 
and work for the Knights of Lithuania has served to 
buoy up the spirits of many members when the outlook 
was somewhat discouraging. His activity is known 
everywhere. We greet you, Mr. Al. Manstavich.
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OMELLETE
A TRAGEDY IN FIVE ACTS OR LESS

- By - 
William J. Snakesear

This is a double feature tragedy portraying the 
unfortunate history of Omellete, Prince of Wonmark.

Dramatis Personae:
The King of Wonmark; Omellete, the Nephew; 

Horatio Alger, just a pal; Nertzes, son to Alonius; 
Kopfeela, daughter to her parents; also a sprinkling of 
courtiers, a dash of cemetery, scenery and guards.

SCENE I, ACT ll>/2.

Ghost enters, audience exits.

Ghost: Hya Boys! How’s tricks? Tis true there’s 
sometin’ rotten in the State of Wonmark? Will it be 
that mine union must haunt yon King’s castle and yon 
King’s men?

Right Guard: Aye, ’tis so. Heavy hangs the sleep 
of the King on the wall. And Omellete broods o’re the 
Queen’s hasty nuptials. Seekest thou the fly in the 
ointments ?

Left Guard: Silence, thou Knave! Thee and thy 
ghost mutterings. Hold thy tongue and cease thy prattle, 
else the King will remember ye by dismembering thee 
from thou.

Ghost: (Disgusted) I ain’t gettin’ no place here. 
I would speak to Omellete, mine tidings are for his 
ears alone. (Vanishes).

SCENE IV, ACT III.

Omellete: I have spoken with my father’s ghost. 
What a ghost: What a ghost! Mine old man is not what 
he used to be... Murdered... Aye, murdered by his own 
brother. Would that it were someone else’s brother. It 
would not be so hard to bear... My heart cries out — 
Revenge!

But quiet now — here cometh the skirt Kopfeela, 
I must not think so loud.

Kopfeela: How now, my beloved Omellete. Thine 
eyes have a beady look; perchance some fair maiden 
hath stringed thee? There is talk of thy having lost 
thy mind, my sweet: little loss to Omellete spake I to 
all, for I have a fond affection for thee. Come.... take 
me to yon castle play. (She exits to left, he to right; 
they exit together — what an exit!)

Two

THE SCENE CHANGES; ACT-SAME.

(Trumpets sound; but not musically).

Player: We present our story for thy amusement. 
Watch closely, laugh heartily ,else we merit thy refuse- 
ment.

King: Cease thy bantering; let the play begin. 
(Soliloquizes)

Would this torment of mind would cease, 
No longer is my heart in peace.
Little did I ken when I killed,
Desire, not conscience would be filled.
(Aloud) Enough! Give me moosic, play that thing!

Enter drums, fiddles, flutes, accompanied by 
musicians.

ACT IV, SCENE XIII.

Alonius: Quick Nertzes, aid to Kopfeela for she 
hath passed out. The play has been too much for her 
to bear.

(The King dare not pass out, his cousin wrote the 
play. The following scene is even more horrible and 
the heated discussions of the audience set the palace 
theatre on fire... everyone rushes to pass out... ang
uished screams of women rent the air! Children are 
trampled to death! The band strikes up the familiar 
strains of “Tramp, Tramp, Tramp, The Boys Are 
Marching”......)

King: Alas, I die! I die! Long live the King!

Queen: (Formerly an English teacher) I die, you 
die, they die; we all die. 

I
Omellete: Forsooth, mine old man’s ghost is aven

ged! The King dies a foul death — trampled at the 
foot of a two-pence seat. (Just then someone’s heel 
squeezes the juice out of Omellete’s Adam’s apple and 
he dies too.)

Ghost: (While eating a banana) What a play! What 
a finish! Now mine spirit is troubled no more. (Throws 
banana peel in King’s face).

Ye Finis.

Vytis —
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Foreign Capital In Lithuania
Pranas Tamošaitis contributes to an issue 

of „Tautos Ūkis“ an article on foreign capital 
in Lithuania, from which the following facts 
summarized:

The influx of foreign capital into Lith
uania began with the first years of indepen
dence. To restore the country from the ruins 
of war; to organize the State apparatus; and 
to defend the country against external foes — 
all these things were essential in those early 
years, but their realization called for big res
ources, whereas there were very few in the 
country. The war had not only devastated and 
starved the land; but annihilating the two cur- 
cencies operating in Lithuania it had wiped out 
the people’s savings, so that for the needs of 
State reconstruction and creation it was neces
sary to seek the requisite capital abroad.

At first private foreign capital did not 
show any great inclination to flow into Lith
uania. Although profit enticed, yet the risk was 
too big for investors to enter into a new State 
only just created since the war, and whose 
future was still vague. Therefore at that time 
foreign capital flowed into Lithuania either in 
the form of State treasury loans, received from 
other governments or in the shape of invest
ments by American-Lithuanians in new under
takings established in Lithuania, which in the 
first place was done from purely patriotic and 
not profit considerations, In the first years of 
independence (1918-1923) the State Treasury 
concluded the following foreign loans: From 
Germany, partly in goods, partly in money: 
115,000,000 mark. From the United States of 
America, in various goods: $5,041,600. From 
England: The so-called first loan for transport 
of goods, L16,811; the second loan for war 
material, L150,000; and the third loan arising 
from the flax delivery agreement with Tilden 
Smith, L112,000. From France for locomotives 
and ammunition, Francs 5,087,000. Lastly, the 
State Treasury loan from American-Lithuanians, 
the so-called Lithuanian Liberty Loan in 
America, $1,848,150. Also from this period arose 
the so-called Klaipeda (Memel) occupation 
expenses incured by the Allied Powers when 
administering the Territory until it passed un
der the jurisdiction of Lithuania, and which 

amounted to 800,000 gold mark. Of these loans, 
the following have been fully redeemed: The 
115,000,000 mark debt to Germany was liquid
ated in 1923 under the commercial treaty with 
Germany. Repayment of the first debt to Eng
land was completed in 1925; the debt to France 
in 1926; and the third debt to England (Tilden 
Smith) in 1927. Other debts are being repaid, 
and repayment of the Liberty Loan will begin 
this year (1935).

What amounts of American-Lithuanian 
capital were invested at that time in Lithuanian 
enterprises cannot actually be said for lack of 
information, but it is assumed that they reached 
between two and three million dollars.

From 1923, when Lithuanian’s domestic life 
settled down and the international situation 
strengthened, private foreign capital began 
gradually to flow into country. It was invested 
mostly in newly established joint-stock compa
nies, by buying their shares and giving loans 
to them, also opening branches of foreign con
cerns. During this period foreign capital came 
in not for the idea of reconstruction or defence, 
but for purposes of creation. Now the foreign 
loans contracted by the organs of public law 
are being utilized to intensify the national 
economy. Elta.

IIIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIBIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlBtllliaill

MARIJONA BRAZAUSKAITĖ

Mūsų graži Chicagos apskričio raštininkė.

— Vytis Three
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CHICAGO DISTRICT
BASKETBALL

In 1927, at one of the Sports Association meetings, 
the question of basketball was brought to the fore. 
After a thorough discussion the propositions was pres
ented to the Chicago District meeting. The final decis
ion was left in the hands of league president/ Dr. B. F. 
Nausėda, J. Valulis, J. Juozaitis and District Sport 
Commissioner Al. Manstavich. Six teams entered com
petition for the District title. The games being played 
Sunday afternoon at St. Philip’s High School Gymnas
ium with dancing for spectators during and after games. 
The league was organized with the understanding that 
the councils participating will be responsible for all the 
indebtedness. The first season finished in grand fashion; 
each council netted a profit of about $25.00 after all 
expenses were covered. The champion of the league was 
Cicero c. 14, with Brighton Park c. 36, West Side c. 24, 
Marquette c. 112, North Side c. 5 and So. Chicago c. 114 
finishing in the order mentioned. Much credit is due 
J. Juozaitis, J. Valulis for the success of the first season. JUOZAS POŠKA

In 1929 our league was composed of ten teams.
This season proved to be as successful as the previous 
one m all respects. The teams finishing thusly:

1. Cicero c. 14
2. Brighton Park c. 36
3. Town of Lake c. 13
4. Marquette c. 112
5. West Side c. 24

In the 1930 season 
withdrew from the league

6. Indiana Harbor c. 55
7. North Side c. 5
8. Bridgeport c. 16
9. Providence c. 4

10 South Chicago c. 114
So. Chicago and Marquette
and Roseland entered, Town

of Lake won the championship with Cicero finishing 
second. Town of Lake, after winning the title left the 
league and during the 1930-31 season went ont “to 
conquer other worlds”. Cicero, one of the previous title 
holders won first honors with North Side taking second. 
In the 1931-32 season Town of Lake returned into the 
fold but found that their competitor for the title, Cicero, 
was a much improved aggregation of players. After a 
bitter struggle Cicero was the victor. During the 1932-33 
season only eight councils represented the league. 
West Pullman c. 35, played but one season. Marquette 
broke the Cicero monopoly by winning its first title, 
with the once almost invineible Ciceronians placing 
second. The 1933-34 season found that the number of 
teams had dwindled down to six. Marquette won its 
second title in succession with Cicero again coming in 
second. In 1934-35, seven teams were entered, Cicero 
c. 14, regained its position as champions with their 
conquerors of the past two seasons taking second honors. 
North Side, Providence, West Side, Brighton Park and 
Town of Lake finishing in the order mentioned.

During the years that have passed we have had 
the pleasure of viewing in action many of the country’s, 
and our own city’s outstanding stars, such as; Ed. 
Krause (Kriaučiūnas) and his brother Phil, Ed. Making 
the front pages at Notre Dame. Tony Lauraitis De Paul 
star, and Captain Pete Barskis, Ben Budrik, Petrolaitis, 

Lietuvos Vyčių Chicagos Apskričio Pirmininkas per 
dviejus metus. Kas metą vis daugiau energijos prideda 
organizacijai.

Iiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiii n ■■■■■■ u linu m imi ■■ ■iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii  imi ii m.

Kluchinskas, Jesen, John and Frank Žukauskas, Tony 
Karpus (Carp) and many other stars too numerous to 
mention. Many of our players make up the Knights of 
Columbus teams. Our teams have registered victories 
over teams from Illinois, Indiana and Wisconsin, show
ing exceptionally well in the C. Y. O and Evening 
American tournaments.

BOWLING
After a very successful season in baseball in 1925, 

our members decided to venture into a new sport. 
A committee of W. Gataveckas, F. L. Savickas and Al. 
Manstavich was selected to organize the Bowling league 
which finished its first season with five teams; West 
Side becoming the first champion. The league was dis
banded at the close of the season and was reorganized 
again in 1927.

Bridgeport won the championship without any ser
ious effort in 1928-9.

During the 1929-30 season the Bowling league was 
at its peak, composed of ten teams, West Side and 
Providence having two teams each. The final standing 
and team average weres as follows:

1930-31 only eight teams were entered and West 
Side as usual took team honors. (The individual averages

w. 1. aver. w. 1. aver.
West Side 68 13 906 Providence 2 32 49 804
West Side 1 68 13 906 Marquette 32 49 800
Providence 1 58 23 866 North Side 31 50 806
Bridgeport 54 27 847. Brighton Park 28 53 798
West Side 2 51 30 848 Roseland 17 64 794

Four Vytis —
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were defferent; of the first six highest men only two 
of them were West Side men. According to the averages 
you will notice 
maulers:

a great improvement among the maple-

1.
2.
3.
4.

West Side 
Providence 
So. Chicago
Roseland
The high games of the

w. 1. aver.
73 11 909.71
60 24 895.
49 35 851‘.32
49 35 845.46

w. 1. aver.
42 42 860.53
26 58 805.82
24 60 828.42
13 71 782.29

5. Bridgeport
6. North Side
7. Brighton Pk.
8. Gary, Ind.

year. S. Vaičiūnas W.S. 287. 
During 1931-32 the last year of our Bowling league, 
the players advanced to the point where 
bravely face most any kind 
finished as

of competition.
they could
The teams

West Side 
Providence 
Bridgeport

Gary, Ind.

follows:
w. 1. aver.
79 11
53 37
51 39

was in

North Side 1
So. Chicago
North Side 2 

first half of the
took their place.

w. 1.
4149
34 56
12 78
season but

The first

aver.
854
846
790

938 
868 
882 
the

withdrew and North Side—2 
six individuals were: 
Gedrainis 
Vaičiūnas 
S. Zaura

W.S.
W.S.

W.S.

200.40
193. 1
188.13

The high game 
279. Gedrainis was 
average of 200 or better.

Gramont Brid.
Urba Brid.
Kisielius N.S.

184.23
184.23
183.54

of the 
the first man to finish

season going to Gedrainis
with an

TRACK AND FIELD

The first Track and Field Meet was sponsored by 
our district in 1928 at McKinley Park and the second in 
1929 at Ogden Park under the surveilance of two of 
our very energetic sports enthusiasts; J. Juozaitis and 
J. Valiulis (Wallace). Both affairs were well attended, 
with numerous representatives of the councils in Illinois 
and Indiana taking part.

GOLI'
In the summer of 1931 a Golf League Was organ-* 

ized and under the guidance of Att’y Konnie J. Savickus 
it had two very successful seasons. The championship 
in 1931 went to North Side c. 5 that of 1932 to Mar
quette c. 112. The traveling trophy is now in possession 
of Marquette.

TENNIS
Two tennis meets took place during the year 1928 

and 1929 both being well handled. J. Juozaitis again is 
credited for sponsoring this new sport.

SPORTS TODAY

Softball has taken the place of baseball in the 
majority of our councils, public parks and playgrounds, 
for it has proven to be more popular as an evening 
recreation. Basketball has shown an increase in popular
ity and in due course of time promises to occupy its 
previous position. Propaganda is now being spread to 
arouse the interest and enthusiasm of Lithuanian bow
lers in hope to once again bring them into action. We 
are looking forward to September 17 as the opening 
date. A Track and Field Meet is in the making and 
should take place in the latter part of August of this 
year. —AGATHON.

ŠIRDINGA PADĘKA „Draugui“, „Mar
gučiui“, Roosevelt Furniture Co., Jos. F. 
Budrikui, Peoples Furniture Co., Progress 
Furniture ir abelnai visiems rėmėjams už 
paramą rengime Vyčių Dienos. —

L. V. Chicagos Apskr.

L. V. “Dainos” Choras kuris Chicagoje nesenai užbaigė pasekmingą sezoną.

— Vytis Five

1
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“NORMANDIE” ATMINUS
Fultono Garlaivis ir Pirmasis Jo Keleivis.

Visomis jūromis ir upėmis plaukioja daugybė gar
laivių. Kai kurie jų tokie dideli, kad jų vidun gali su
tilpti daugiau kaip šimtas mūsų gyvenamųjų namų, o 
kiti mažučiai, kaip daržinės, į kurias krauname šieną. 
Tais didžiausiais garlaiviais iš Europos į Ameriką ga
lima nuplaukti jau per penkias dienas. Leidžiasi jie į 
kelionę, nežiūrėdami nieko, nes juos audras retai jau 
beįveikia. O prieš šimtą su viršum metų buvo visai 
kas kita. Plaukiojo jūromis būriniai laivai, varomi ne 
garo ,o vėjo, slankiojo nerangiai, lėtai, lyg kokios 
geldos. Ameriką būdavo galima pasiekti tik per tre- 

, jetą mėnesių.

Kaip visose srityse, taip ir čia nebūtų buvę pa
daryta jokios pažangos, jei ne vienas gudrus žmogus. 
Tas žmogus buvo Robertas Fultonas. Jeigu šiandieną 
turime tokius greitus ir moderniškus garlaivius, tai tik 
Fultono didelio darbo ir ištvermės dėka.

Robertas Fultonas gimė 1765 m. Amerikoje. Jo 
tėvai buvo airiai, labai neturtingi žmonės. Dėl netur
to jaunam Fultonui dažnai teko net pabadauti. Dide
lėmis pastangomis jis baigė tik pradžios mokyklą. Vė
liau dirbo pas auksakalį, mokinosi tapyti ir vertėsi dar 
kitais darbais, kad tik išlaikytų savo motiną (jo tėvas 
mirė, palikdamas jį vos trejų metų). Vėliau jis pradė
jo domėtis technika, surado sau turtingų draugų (perkūn
sargio išradėją Frankliną ir kt.), kurie davė jam lėšų 
susipažinti su anų dienų technikos gudrybėmis. Turė
damas 36 metus, jis atvyko Europon pagilinti žinių ir 
apsistojo Paryžiuje.

Bebuvojant Paryžiuje atėjo Fultonui į galvą min
tis — padaryti garinę mašiną, kuri varytų laivą, pa
keisdamas būręs. Visą reikalą apgalvojęs, jis įniko dirb
ti ir padirbo mažyti varinį garlaiviuką, kurį paleido 
Senos upėn. Garlaiviuko mašinos veikė labai gerai, ir 
garlaiviukas plaukė, lyg nematomos rankos stumiamas,

Pavykus bandymui, jis ryžosi pastatyti jau di
delį garlaivį. Dirbo mėnesį, du, praleido visus pinigus 
ir garlaivį padirbo, tačiau išbandyti nesuspėjo — vieną 
rytą rado jį nuskendusį. Nebeturėdamas iš ko pradėti 
statyti naują garlaivį, jis grįžo atgal į Ameriką ir 
ryžosi darbą dirbti čia. Pinigų naujam garlaiviui sta
tyti davė senasis jo prietelius Livingstonas. Fultono 
svajonė, kurią jis ilgą laiką gyveno, išsipildė. Gar
laivis buvo baigtas 1807 m. rugpjūčio 11 dieną. Ful
tonas davė jam „Klermonto” vardą.

Tą pačią dieną po visą Naujorką pasklido žinia, 
kad uoste kažkoks pakvaišėlis bandys naujos konstruk
cijos laivą, kuris plaukia be burių, tur būt, paties vel
nio varomas. Į uostą susirinko kelių tūkstančių žmonių 
minia. Fultonas pakvietė norinčius pavažiuoti ligi kito 
miesto Albany, tačiau pasinaudoti malonumu nepanoro 
nė vienas. Visi jo sumanymą laikė beprotišku ir buvo

Six

įsitikinę, kad laivas, nutolęs nuo kranto nugarmės į 
dugną kartu su visais keleiviais. Minia tiek buvo 
siauraprotė, kad Fultoną net iškoliojo ir apdrabstė pur
vais. Fultonas į kelionę turėjo leistis vienas.

Fultonas iš Niujorko išplaukė liūdnas. Tiek metų 
dirbęs ,taip ilgai vargęs, savo žmonių nebuvo pripažin
tas. Žmonės jo išradimo ateitimi netikėjo, ir tai buvo 
skaudžiausia. Nelinksmino jo nei triukšmas mašinų, ku
rios dirbo puikiausiai, nei gražus oras, nei žmonių pul
kai pakrantėse, kurie laivą, plaukiantį be būrių ir be 
irklų, lydėjo nustebusiomis akimis. Panieką iškęsti bu
vo labai sunku, tačiau Fultonas iškęsti ryžosi ir iš
kentė.

Albany mieste jį sutiko taip pat daugybė žmonių, 
tačiau ir šitie jo išradimu netikėjo. Kai pasiūlė plauk
ti į Naujorką, ir iš šitos minios laisvu noru nesusigundė 
nė vienas — bijojo. Tačiau po kelių dienų atsirado 
keleivis ,kuris į Naujorką skubėjo, o kito laivo uoste 
tuo tarpu nebuvo. Jis už kelionę užsimokėjo ir tuo 
Fultoną nepaprastai nustebino. Fultonas, paėmęs pi
nigus, ilgai į juos žiūrėjo su ašaromis akyse, kad ke
leivis net paklausė ,ar nemaža davęs. Tačiau buvo 
nemaža, o Fultonas sumišo tik dėlto, kad tai buvo 
pirmieji pinigai, pirmasis jo darbo įvertinimas. •

— Nenusimink, tamsta — ramino jį pirmasis ke
leivis, patyręs, kiek Fultonas su savo garlaiviu buvo 
privargęs. — Pamatysi, už kelerių metų tamstos lai
vai plaukios visomis jūromis.

Po kelerių metų Fultonas mirė. Į amžino poil
sio vietą jį palydėjo visi Naujorko gyventojai, nes jau 
buvo įsitikinę jo išradimo naudingumu. Fultonas lai
mėjo, pasiekė tikslo — jo darbas buvo įvertintas.

Ir šiandieną dauguma, kurie plaukioja garlai
viais, gal ne nepagalvoja, kiek Fultonas su savo suma
nymu turėjo vargo. Tačiau matyti, kad pirmojo kelei
vio žodžiai išsipildė, nes šiandieną garlaivių jau pilnos 
jūros.

— („M. R.”)
■ iiiiiiitiiiiiiiitiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiii

LITHUANIAN AMBER GOES TO MECCA

Before the Christian era, amber from the Baltic 
coast was conveyed to the south and was there very 
highly valued. A firm of Arabian dealers has to-day 
again applied to a certain Klaipėda (Memel) firm re
questing it to send “northern gold”. Amber is highly 
valued by the Mohammedans at the Mecca shrine and 
is used in their ceremonies. Owing to their expense, 
amber beads are possessed there only by the wealthier 
classes.

— Elta

'Vytis —
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Kę Daryti Karščiui Užpuolus
Žmogus negali pasilikti visiškai vėsus karšta

me ore. Bet vistiek galimas daiktas kovoti 
karšto oro pasekmes. Science Service pasiūlo 
kelis naudingus patarimus ką daryti karščiui 
užpuolus.

Greitas Atvėsinimas
Del greito atvėsinimo karštoje dienoje, 

įmerk rankas iki alkūnių šaltame vandenyje, 
arba laikyk po bėgančiu vandeniu. Visas tavo 
kūno kraujas teka nuo alkūnės iki plaštakos į 
kelias minutes. Tuomet jeigu vanduo šaltas, 
tai greitai gali atvėsinti kūną šita lengva proce
dūra.

Biskutis Druskos Gėrimo Vandenyje
Mažas trupinėlis druskos įdėtas į tavo 

stiklą vandens tau pagelbės kovoti šilumą jeigu 
turi dirbti prie sunkaus darbo karštame ore. 
Prakaitas karštame ore išvaro tiek daug druskos 
iš kūno, kad kartais žmogus pilnai nuvargintas. 
Pranešama, jog šitas pametimas druskos yra 
priežastimi mėšlungio nuo kurio angliakasiai, 
plieno darbininkai ir kiti, kurie turi dirbti augš- 
tose temperatūrose, užkrėsti.

Šalti Gėrimai
Jeigu turi gerti šalto alaus, leduotos arba

tos arba lemonado ,tai labai pavoliai juos gerk. 
Ir lai nebūna per šalti. Šaltas valgis arba gėri
mas per greitai įdėtas į pilvą gali blogai atsiliep
ti ant sveikatos, žmogų ant syk gali užpulti nevi- 
rinimas arba kita liga. Dabok valgio tempera
tūrą, kiek valgyti ir kiek gerti, ir povaliai 
valgyti ir gerti tai svarbios sveikatos taisyklės 
žiertioje ar vasaroje.

Atsivėsinimas Per Išgaravimą.
Atvėsink kūną su šaltais pasimaudymais, 

tegul vanduo būna toks šaltas kiek gali pakęsti, 
ir užbaik su geru išsidžiovinimu be abrūso. Kuo
met vanduo išsigaruoja nuo kūno, tai ima šilu
mą su savim. Todėl prakaitas tau pagelbės atsi
vėsinti. Bet nepamainyk kambario temperatū
rą ypatingai jeigu tavo apatinės drapanos šla
pios nuo prakaito ,taip išvengsi reumatizmo skau
dėjimų.

Tinkamas Dietas Karštyje
Mažiau valgyk šiltame ore negu valgai šal

tame. Maistas yra kuras, kuris įkaitina tavo 
kūną iš vidaus. Ypatingai mažiaus vartok riebu
mų, kurie labiausia įkaitina. Svarbiausi riebūs 
valgiai yra kiaušiniai ir mėsa.

Liuosos Drapanos
Liuosos, akytos yra tinkamiausios vartoti 

karštame ore. Tokios drapanos pavėlina odai iš- 
sivėdinti ir prakaitui greitai išsigaruoti, kas 
prisideda pre kūno atvėsinimo. Ankštos drapa
nos laiko karštą orą prie pat kūno per ilgą lai
ką. Karštame ore kūno svarbiausia apsauga nuo 
kįlančios kūno temperatūros yra atvėsinimas per 
prakaito išgaravimą. Tuomet patys matykite, 
kaip svarbu yra vartoti liuosas akytas drapanas.

Kas link galvos uždengalo, Panama ke
purė, netik sulaiko saulės tiesioginius spindulius, 
bet pavelin vantelaciją sulaikytoje vietoje tarpe 
kepurės ir galvos. Paprasta šiaudinė skrybėlė ir
gi beveik tokia vėsi, bet jeigu nenešioji šiaudi
nę, pasirink kokią kitą minkštą, bet ne ankštą 
kepurę. — F. L. I. S.

Porter: “Tip, mister?”
He: “Sure, don’t play the horses.”

— V y t i s Seven
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LITTLE PRINCE PASHKUSTVA LANDS IN FRANCE
With a final whir of the motors and a sputter of 

the engines, the huge transcontinental monoplane came 
to a stop and little Prince Pashkustva found himself in 
France. As soon as he landed, a group or Frenchmen 
rushed toward him and inquired if he were an American, 
and when the Prince satisfied them he was not, they 
asked no further questions and rushed over to another 
passenger of the plane.

The curiosity of our little Prince was aroused; he 
wanted to know why those distinguished Frenchmen 
rushed about as they did, so he approached an old 
bearded French tramp who evidently was waiting to 
sneak a free ride on the plane, and asked him about it. 
The tramp casually replied that the information would 
cost fifty Francs. Prince Pashkustva was not surprised 
at such polite robbery, for he had traveled before, so 
he haggled and paid 49% Francs.

The tramp explained that the Frenchmen were dip- 
plomats who had become so accustomed to borrowing 
from America that they couldn’t get rid of the habit 
though they were no longer in office. He also stated 
that Americans were made to be fleeced by the French; 
that it wasn’t necessary to pay back. The easier victims 
were divested of everything, so when they returned to 
America they started nudist colonies. The Prince de
parted, for the tramp explained that any more inform
ation would cost extra.

“So this is Paris”, mused the Prince to himself as 
he walked along the Rue de La Phew. He overheard 
two visitors speaking French, one saying, “Weenie, 

Weenie” and the other, “Si, My sewer, My sewer”. He 
sympathized with them and went his way gazing at 
the style shops and their inane creations and prices. 
He went into a perfume shop and his head reeled from 
the odors for he was accustomed to fresh air.

The proprietor tried to sell him a bottle of choice 
perfume; he smilingly told the Prince he could make 
him smell out loud, like a lily, a gladiola, or even a 
pansy. The Prince had sales resistance so he walked out 
without purchasing anything. The proprietor ran out 
the store after little Pashkustva and cried, “Stop Thief, 
Thief!!” Other passers-by gave chase. The Prince drop
ped down into one of the Paris sewers and was safe. 
He reminisced until the coast was clear and realized 
that in France if you want to smell you have to pay 
for it, so he concluded that all Frenchmen smell.

(THE END)
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Brighton. Park Kuopa Sveikina Chicagos Apskritį.

Dv. Vadas, Kun. A. Briska ir Kun. A. Valančius; Pirm.

L. A. Greetis; Raštininkė G. Kupris.

A.L.R.C. Federacija — 12ta Kuopa, Cicero, Ill. 

SVEIKINA LIETUVOS VYČIŲ CHICAGOS APSKRITĮ. 

Dv. Vadas Kun. H. J. Vaičiūnas; Pirm. J,Matiekaitis; 

Raštininkas A. Valančius.
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Dede Kastūkas .

RAMBLES AROUND THE GLOBE

Honorable Rapolas Skipitis has stirred up 
considerable interest in the forthcoming Lith
uanian National Congress and Olympics. Every
one who happens to have the means at the 
present time, is making plans to return to Lith
uania for these great events. Our old country 
certainly does have its modern ideas and as
pirations.

News comes to us that our great composer 
of music, Mr. A. Vanagaitis, has left the bache
lor’s ranks and is now honeymooning in Califor
nia. Very little credit has been accorded Mr. 
Vanagaitis for his musical compositions in the 
past; probably because his own organization 
“Margutis” has been affording competition to 
other groups. The good men do lives after them, 
and Dede Kastukas feels that his music is a 
splendid addition to Lithuanian musical com
positions.

Will your council be represented at the next 
National K of L Convention in Hartford, Conn? 
Are your members dues paid up to date at 
the Center so the full quota of representation 
will be allowed you? What suggestions will you 
offer for the improvement and advancement of 
the organization? We’ll have plenty of fun, to 
be sure, but that’s after the work is done.

The long awaited Knights of Lithuania 
Constitution, in English and Lithuanian, with 
complete revisions, is off the press. The cover 
is attractively designed. Within the contents 
space is left for future amendments, if any, and 
a membership dues sheet for a period of five 
years is also included. Every member is re
quired to read the constitution and live up to 
its precepts.

Councils are required to promote one social 
affair yearly, the proceeds of which go to the 
Press Fund. So. Boston has lived up to the 
constitution, and Athol, Mass., plans to do its ' 
share. Councils do your part! Our Press must 
be improved. Forward, members! i

TEISYBĖ APIE PAVASA
RINIUS VAISTUS

Dr. John L. Rice, New Yorko Miesto 
Sveikatos Komisij orderius

Pavasarinis „išvalymas” kūno jau senai 
išėjo iš mados- Bet daugybė senesnių žmonių 
pamena, kada jiems jauniems būnant, jie buvo 
priversti imti sirpą su siera, kuomet senesnie
ji vartojo sasafras arbatą sveikatai- Tą metinę 
„išvalymo” praktiką žmonės sekė per gentkartes 
gal nuo tų dienų kuomet, tikėjo, kad tie vais
tai išgydė visokias ligas. Anglijoje žmonės var
todavo „sirapą su siera” Vokietijoje „Hamburg 
arbatą”, kuomet kitose šalyse — patys maišė 
įvairiausias žoles, šaknis, sėklas, džiovintas kviet- 
kas ir panašiai kraujo išvalymui. Stebėtina, 
kad net ir šiose dienose randasi daug žmonių šio
je šalyje, kurie vis lanko „žolių” gydytoją.

Šiandien mes nereikalaujame sezoninį 
kraujo išvalymą, žmonės nuolat prižiūri savo 
sveikatą, užlaiko sveikai savo kūną ir retai rei
kalauja vaistų arba tonikų.

Gamta visiems aprūpino daugumą tonikų 
kurie kūnui reikalingi, jeigu tik mes juos pa
sinaudotume. Tie tonikai yra saulės šviesa, švie
žias oras ir vanduo. Kuo daugiaus žmonės var
tos šituos elementus, tuo geriaus tautos svei
kata pagerės. Teisybė, kad 'jeigu žmonės dau« 
giaus miklinsis šviežiame ore tai daugumas da
bartinių ligų visai ne egzistuos.

Kasdieninis sveikas kūnas nereikalauja 
praleidimą jokių pinigų. Tik reikalauja trupu
tį laiko. Šviežias oras ir saulės šviesa visiems 
lengvai prieinama. Pasimiklinti žmogus turi tru
putį ankščiaus atsikelti kas dien, bet tas netu
rėtų patrumpinti miego laiką, nes lengvas daik
tas eiti gulti ankščiaus kas nakt.

Taip kaip kasmet mes pamainome drapa
nas su pavasariu, tai taip ir mums vertėtų pa
mainyti sveikatos taisykles pavasaryje. Bet ir 
tame nėra daug skirtumo. Su gražiu oru ir il
gesnėms dienoms turėtume pasinaudoti proga il- 
giaus pasilikti ant lauko ir daugiaus pavaikš
čioti, gauti daugiaus šviežio oro ir saulės švie
sos- Apart to, yra gerai pridėti daugiau dar
žovių prie valgio, gerti daugiaus pieno ir taip 
vartoti lengvesnius valgius. Kasdieninis ryti
nis pasimaudijimas mus sudrūtins ir teiks ge
resnės sveikatos.

— F. L. I. S.

— Vytis Nine
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Kraštai, Laikai ir Žmones
V AKACIJŲ GADINTOJAI — 

IR KĄ SU JAIS DA
RYTI REIKIA.

Musės.

Jau su musėms mes visi ap- 
sipažinę’ mums nereik vykti į 
kokią naują vietą arba ant lau
ko su joms susidurti. Kur tik 
randame mūsų, tenais yra dau
gybė žmonių. Išvykęs ant va- 
kacijų, jeigu ant lauko ketini 
apsistoti ir pasirodytų musių, 
tai ant syk persikraustyk į kitą 
vietą, nes tas tau aiškiai pa
rodo, kad ta vieta nėra švari. 
Jeigu lankai viešbutį arba pa
našią vietą persikelk į kitą vie
tą jeigu tik matai musių. Jos 
tik vaišinasi ant žmonių visokių 
paliktų purvų.

Žmonės mano, kad papras
tos naminės musės pradeda kas
ti prieš lietų- Bet naminės 
musės visai negali kasti. Vie
na rūšis tvarto musės spalvuo
ta ir panaši maždaug į naminę 
musę ir tai geriausia kandžio
ja. Kadangi ta nešvari musė 
tankiai įsigauna į namus, tad 
žmonės mano, kad visos musės 
kanda. Bet žinoma bile kokios 
musės prilipimas prie kūno nė
ra malonus dalykas.

Briedinė musė randasi lau
kuose ir niekad prie miestų ir 
aplink namus. Tai šviesiai 
rausvas insektas, taip povaliai 
jis prilimpą prie žmogaus, kad 
tik ant syk pajausi, kad už

pakaly kaklo įkando. Bet ši
tos musės žmonių bijosi ir tik 
juos seka užpakalyje. Papras
tai jeigu užsikabinsi baltą ske
petaitę ant upžpakalio kaklo, po 
kepure, tai jos visai nei nepri
eis.

niiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii

RENKANT GRYBUS

Ne vieną ekskursija ir ne 
viena vakacija blogai užsibai
gia dėl neatsargaus žmogaus 
grybų rinkimo.

Nėra paprastų taisyklių pa
gal kurių galima parodyti skir
tumą tarpe gerų ir nuodingų 
grybų- Nulupimas grybo vir
šaus, grybo spalva arba pridė
jimas sidabrinio šaukštuko prie 
grybo neparodys ar grybas nuo
dingas. Turi pažinti savo gry
bus ir gana.

Iš visų nevalgomų grybų 
yra tik viena rūšis, kuri labai 
pavojinga, kitos tik veda prie 
pilvo skaudėjimo — tas tik lai
kinai ir nereik šaukti grabo- 
riaus. Pavojingi grybai prigu
li prie „amanita“ rūšies, ki
tais žodžiais vadinami mirties 
— puodukai, lengva juos pa
žinti. Iš visų grybų, šitas pa
vojingas grybas paženklintas 
su puoduku gale kotelio, ir žie
du — liuosu žiedu — aplink 
kotelį po kepuraite. Daugelis 
kitų grybų turi žiedus ir ke
lios rūšįs turi tą puoduką, bet 
nė vienas grybas, apart mirties 

puoduko, turi abiejus. Mirties 
— puodukas yra baltas, arba 
išblyškęs apačioje ir tankiai ant 
kepuraitės yra liuosų šašų, ku
riuos galima labai lengvai nu
pūsti arba nubraukti, geri gry
bai to neturi ant kepuraitės.

Geriausia yra nerinkti gry
bų jeigu nepažįsti katruos ga
lima valgyti. Jeigu pagunda 
didelė, tai paragauk žalio gry
bo mažą dalelę. Jeigu nėra pi
piruota arba neturi blogą kvap
snį, nuryk biskutį- Jeigu ne
jauti blogai po kelių valandų 
tokius grybus galima valgyti.

miaiiiimmtiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiii

APIE IMIGRACIJĄ

Imigracijos Dabartinis Padėjimas

Pereitais keliais metais imigraci
ja į šią šalį labai žymiai sumažė
jo. 1934 m. (t. y. fiskališkų metų 
užsibaigimu birželio 30 d., 1934 m.) 
tik 29,470 ateivių įleista su leidi
mu čionais apsistoti nuolatai; 1933 
m. skaičius buvo dar mažesnis — 
23,068. Tie įleisti žmonės buvo taip 
vadinami imigrantai — ateiviai, ki
tais žodžiais, nuolatiniai prisidėjimai 
prie šios šalies gyventojų skaičiaus. 
Ir kiti ateiviai atvyko kaip turistai, 
biznieriai, svetimų šalių atstovai, ir 
pan. —ne imigrantai jie vadinami 
— jie tik laikinai apsistojo ir ne
prisidėjo prie mūsų gyventojų skai
čiaus. 1934 m. ne imigrantai skait- 
liavo net 134,434, ir priskaitant ši
tuos prie imigrantų — ateivių, iš 
viso atvyko 163,904. 1933 m. tų
dviejų grupių žmonių atvyko 
150,728.

Ten Vytis —
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Mr. Pieza Chats with the Famous
POET MARKHAM AND HIS LAUGH HERE 

ON VISIT
„The Man With a Hoe” came to Chicago today 

(March 13) and immediately set about fulfilling his 
mission in life, which he said was to dispel gloom.

Edwin Markham did a splendid job of it, too, 
as he stepped off the Manhattan Limited and captivated 
everybody within hearing of his booming laugh.

Most distinguished of the contemporary poets, 
Markham is 84, with ruddy cheeks, steady hands and 
a flowing beard. He wore a black ascot tie and a 
black ten-gallon hat.

He ,said the hat „contains, of course, the same 
amount of brains”, and when asked for his favorite 
literary man, he replied with a twinkle:

„Modesty prevents me mentioning one, for I 
have a strong leaning toward Edwin Markham.” 
’’who did more in solving difficult problems than any
body else.”

More seriously he mentioned Shakespeare and 
Victor Hugo, whose “Les Miserables” is his best 
liked novel. He also likes Emerson and William James,

His hobby:
„Talking to reporters — and writing soul lifting 

poetry. And my favorite sport — I know you’ll ask 
— is sleeping until 12 o’clock after having twelve 
cups of tea.”

Somebody got personal. ”Is Mr. Markham 
single?” That laugh rocked the trainshed again.

„No, doggone it, I’m double. I live in West 
Brighton, N. Y., with my wife, my son and 14,000 
books. And the 12-room house is mortgaged right 
up io the eaves!”

Then the irrepressible old gentleman turned to 
camera men and demanded:

„Do I have to look pleasant, young fellows? There 
will be an extra charge for that, you know!”

His musical laugh echoed after him as he de
parted. He’ll lecture tonight at the New England 
Church, Dearborn and Delaware strs., and then continue 
in his gloom dispelling tour of the country.

MŪSŲ VADAI

Centro Pirmininkas Antanas J. Mažeika

Pirmą kart pravėręs akis Spalių 24 d. 1906 m. 
Brooklyne, dar tada bevardo mažas Antanėlis nesitikė
jo kad už poros desėtkų metų jam teks būti seniausios 
lietuvių jaunimo organizacijos pirmininku. Jo jaunų die
nų sugabumas daug prisidėjo prie jo pažangos. Pragy
venęs du metu Brooklyne, pamatė, kad daug ko šiame 
mieste trūksta, tadgi nusprendė vykti tėvynėn Lietuvon 
ir ten įsigyti gyvenimui reikalingos apšvietos. Pralei
dęs šešis turiningus metus Šiaulių gimnazijoj — tuo 
tarpu pasipešęs truputį susirėmime Šiaulių su bermonti
ninkais — baigęs mokslą, 1925 m. sėda ant laivo grįžti 
atgal į savo gimtinę — į Brooklyną.

Surado, kad apart kelių naujų namų Brooklynas 
nedaug progreso tepadaręs. Ėmėsi Antanas darbo —*■ 
kovoti su gyvenimo aplinkybėmis ir tuo pačiu laiku or
ganizuoti mūsų lietuviškąjį jaunimą. Columbia ir New 
York Universitetai prisideda prie jo tolesnio išsilavinimo, 
baigia jis statybos inžinierijos kursą. Nors ir dieno
mis ir vakarais mokinasi, vienok randa užtektinai lai
ko ir visuomenės reikalams ,o ypač jaunimo.

Vytis Antanas 1929 metais žymiai prisideda prie 
atgaivinimo Liet. Vyčių 41 Vytauto kuopos Apsireiški
mo parapijoj Brooklyne, vėliau jis toj pačioj kuopoj 
užėmė įvairias valdyboje vietas. Neužtenka jam išpil
ti visas savo jėgas vienai kolonijai, tuoj visas New 
Yorko — New Jersey Apskritys pajuto jo asmenį. Čia 
pradėjęs veikti užėmė iždininko vietą dviems metams Tr 
vienus metus vedė apskritį, kaipo jo pirmininkas.

Chicagos seime 1933 metais buvo atstovų išrink
tas pirmuoju Centro Vice-Pirmininku. Jo veikla jau 
apima platesnes ribas. Ir čia jam ramiai besidarbuojant, 
štai po šešių mėnesių atsisakius tada esančiam Centro pir
mininkui A. Lapinskui iš vietos, Antanui tenka paimti 
į savo rankas aukščiausią organizacijos vadovybę — 
centro nariai vienu balsu užgiria jį Centro pirmininku.

Tik centro valdybos nariai gali pažinti jo tikrą
jį pasišventimą mūsų organizacijai. Visi organizacijos 
darbai, visos kuopos gauna nuo jo bepartyvišką koope
raciją. Jis duoda savo patarimus, ir drauge tariasi su 
kitais valdybos nariais, kaip sėkmingiau gerinti ir di
dinti mūsų organizaciją.

Šiuo laiku plačiai beveikdamas daug matęs ir 
ilgai studijavęs jis randa vieną gerą daiktą Brooklyne —- 
panelę Suzaną Unguraitę. Birželio 3 d. Antanas veda 
Suzana prie altoriaus ir ten abu tampa amžini surišti 
moterystės sakramentu.

Praleidęs savo vedybų vakacijas Lietuvoje, visur at
stovaudamas Liet. Vyčių Eucharistiniame Kongrese, su
daręs artimesnius ryšius Liet. Vyčių su pavasarininkais, 
grįžta Amerikon laiku dalyvauti Liet. Vyčių Seime, 
Rugsėjo mėn. New Yorke, čia visos organizacijos at
stovai išrenka jį ir toliau laikyti organizacijos vad
žias — pirmininkauti sekantiems metams. Jo laiku kai
po Liet. Vyčių pirmininku daug kuopų ir Apskričių at
budo ir naujų susitvėrė, tuo pačiu laiku organizacija 
užaugo arti 1,000 daugiau narių.
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„DĖKINGUMAS“
Vertė JONAS LABZENTIS

iš „GRATITUDE“ parašyta TOM TAGGART

Vienam vyrui ir vienai moteriai, 6 minutės. Ponas 
Jonas Bimba niekados neužmiršta savo skolą. Vieną 
dieną ponia Montvidienė paskolino jam kvoterį, ir de
šimts metų vėliau...

VEIKIAMIEJI ASMENYS

PONIA MONTVIDIENĖ, moteris vidutinio amžiaus.
PONAS JONAS BIMBA, turtelis.
Bėdnai bet švariai išpuoštas ponios Montvidienės 

gyvenimo kambarys.
Ponia Montvidienė nerdama išgirsta skambutį. — 

Eina prie durų....

PONIA MONTVIDIENĖ: — Taip;—ką tokį?
PONAS JONAS BIMBA: — Ar tamsta ponia Mont

vidienė ?
MONTVIDIENĖ: — Taip.
BIMBA: — Ponia Ona Montvidienė?
MONTVIDIENĖ: — Taip, tai aš. Ką norėjai?
BIMBA: — Mano vardas Bimba. Grečiausiai tamsta 

manęs nebeatmeni; jau bus dešimts metų.
MONTVIDIENĖ: — Prašom į vidų, ponas—er—er—.
BIMBA: — Ačiū. Aš manau kad taip ir reikės pa

daryti. (Šaukia į lauką šioferiui) Ignacai! Lai eina 
makabilio endžinas. Aš ilgai nebusiu.

MONTVIDIENĖ: — M-m-mm. Ar tai tamstos ta 
mašina?

BIMBA: — Tai vienas iš mano makabilių. Aš tą 
Rolls Roycą tik vartoju kada man prisieina taip papras
tai kur nuvažiuoti.

MONTVIDIENĘ: — Tai meldžiu prašom į vidų ii’ 
atsisėsti, ponas—er—er--.

BIMBA: — Bimba. Jonas Bimba, pavardė. (Eina į 
kambarį.)

MONTVIDIENĘ: — (Darydama duris) Turbut yra 
malonu turėti tokią didelę mašiną?

BIMBA: — (Sėsdamas) Taip — žinoma. Aš dau
giau turtingesnis dabar esu negu buvau tada kada pas
kutinį sykį tamsta mačiau, ar ne, ponia Monvidienė?

MONTVIDIENĖ: — Atsiprašau, bet aš gi neat
menu tavę mačiusi. (Sėdas ir pradeda nerti).

BIMBA: — Aš tave neužmiršau, jau—per visus 
šios metus—‘bus dešimts metų atgal šitą mėnesį.

MONTVIDIENĖ: — Kas sakai tamstos pavardė 
buvo?

BIMBA: — Jonas Bimba. Bet tada aš tamstai nie
kas buvau.

MONTVIDIENĖ: —Niekas, su Rolls Roycu mašina?

BIMBA: — Aš tada neturėjau mašinos. Aš nieko 
neturėjau. Aš buvau ubagas, kuris pabarškino į tavo 
duris, išalkęs, ir tamsta mane išgelbėjai... tamsta man 
daviai kvoterį. Aš niekuomet neužmiršau, ponia Mont
vidienė, apie tą kvoterį.

MONTVIDIENĖ: — Tai! tai! Pagalvok. Sakai kad 
ubagas būdamas atėjai į mano duris barškindamas ir 
aš tau kvoterį daviau ?

BIMBA: — Taip.
MONTVIDIENĖ: — Ir tamsta atsiminiai per visus 

šiuos metus ?
BIMBA: — Jeigu atsimeni, aš sakiau kad aš nie

kuomet neužmiršiu, ir aš niekuomet neužmiršau. Tas 
kvoteris tai buvo mano gyvenimo permaina.

MONTVIDIENĖ: — Ar ištikrųjų?
BIMBA: — Taip! Su kvoteriu aš nusipirkau send- 

vičią, puoduką kavos ir laikraštį. Laikraštyje pamačiau 
kad buvo pajieškoma ofiso darbininkas; aš atsišaukiau 
ir buvau paimtas. Laimė buvo su manim. Tojau aš ta
pau klerku, paskui kasieriu, ir vėliau buvau perkeltas 
į jų didyjį ofisą New Yorke. Dabar aš esu Clarion Life 
Insurance Kompanijos manadžeris visoje Amerikoje... 
dėkuoju tau.

MONTVIDIENĖ: — Ar tik ne malonu girdėti! Bet 
aš nematau kaip tamsta turi taip man dėkavoti; juok 
tai buvo tamstos energingumas ką tave padarė.

BIMBA: — Aš žinau, ponia Montvidienė, betgi iš 
tamstos priežasties man teko pradžią gauti. Visuomet 
prieš to įvykio kada aš ėjau ubagauti, žmonės man vi
suomet davė nikelius, ar ne daugiau kaip dešimtuką, 
nusipirkti valgyti ir man tada nebeliko su kuo nusipirkti 
laikraštį kad galėčiau darbo jieškuoti. Laikraščius ku
riuos aš radau antrą dieną tai buvo vėlu nes visi darbai 
jau būtų buvę užimti.

MONTVIDIENĖ: — Well, a labai linksma kad ga
vai savo pradžią, ponas—er—er—.

BIMBA: — Bimba. Ir dėlto aš esiu čia šiandien, 
ponia Montvidienė. — išreikšti savo dėkingumą. Per 
metus metus aš atminiau ką man padariai. Aš apipa- 
sakojua visiems savo draugams apie jūsų gerą darbą— 
visuomet mano skola tamstai buvo man ant minties bet 
man išrodė kad aš niekuomet negalėsiu atvykti į šį gra- 
žį miestelį iki dabar. Mano šioferis ir aš važiuojava į 
California. Mano moteris ir vaikai jau visą žiemą ten 
išbuvo.

MONTVIDIENĖ: — Labai gražiai. California tur
but labai graži. Visą savo gyvenimą aš norėjau ten nu
važiuoti ir pamatyti kaip Hollywood daro krutamus 
paveikslus.

BIMBA: — California yra labai puiki vieta; rojus 
viso pasaulio. Aš žinau kad labai tamstai patiktų.

Twelve Vytis —

14



MONTVIDIENĖ: — Oh, aš žinau kad patiktų. Aš 
galiu ir dabar užuosti kvapą gėlių.

BIMBA: — Europą, Asią, Pietinę Ameriką, aš jau 
visas esu matęs kai paskutinį sykį čia buvau dešimts 
metų atgal; ir tamsta suteikiai man tą galybę, ponia 
Montvidienė —tamsta man suteikiai tą galybę!

MONTVIDIENĖ: — Tai, tai — niekas. Man malo
nu buvo tamstą išgelbėti.

BIMBA: — Mane išgelbėti. Tamsta tą taip lengvai 
sakai išrodo kaipgi tas nieko nereiškia. Tamstos pasko
linimas to kvoterio man viskas reiškė; man buvo ant 
sąžinės nuo pat tos pirmos dienos kad aš tau palikau 
kaltas, ir kad reikės man ką norintais gero padaryti 
apie atmokėjimą tos skolos.

MONTVIDIENĖ: — Oh, visai tamstai nereikėjo 
taip jaustis.

BIMBA: — Bet aš taip jaučiaus. Aš prižadėjau; ir 
man visados rūpėjo kad aš neišpildžiau savo prižadė
jimo. Aš negalėjau rašyti nes nežinojau jūsų antrašo 
tik žinojau kaip jūsų namas atrodė.

MONTVIDIENĖ: Įdomu, tai mano vyras pats pa
statė.

BIMBA: — (Jausmingai) Savo sapnuose, naktis po 
nakties, aš galėjau matyti tamstos trobelę — ir tams
tą — (atsisėsdamas) man duodanti tą kvoterį. Kada 
aš sumaniau važiuoti į California, aš Ignaciui įsakiau 
kad šitą kelį imtu nes ėjo pro tamstos namelį. Aš 
bučiau negalėjęs miegoti šią naktį jeigu bučiau nesu
stojęs čia. Vieni žodžiai negali išreikšti mano dėkingu
mą, ponia Montvidienė, todėl prašau imti - - - (jieško 
po kišenes).

MONTVIDIENĖ: — Nėra jokio reikalo ponas.....
BIMBA: — Štai tamstos kvoteris. (Duoda kvoterį).

BAIGA.
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Kodėl Ne Miego Programą
DR. JOHN L. RICE

Sveikatos Komisionierius New Yorko Miesto.

Beveik mes visi turime kokį nors kasdie
ninį programą dėl mūsų kasdieninių veikimų, 
kitaip sakant, mes paskirtu laiku valgome, mes 
pasirenkame ką valgyti, nustatome vakacijos 
laiką, paskirtu laiku einame ant kokio pasilinks
minimo ir net turime pasibovinimo laiką, bet 
nedaug žmonių mąsto apie miegą ir net daug 
iš mūsų paski,riame laiko kas naktį miegui. Kaž
kurie žmonės užtektinai miega bet čionais kal
bama apie vienodą miego programą.

Miegas yra gamtos geriausias atnaujinto
jas, gydo mūsų kūno įvairius išsinešiojimus ir 

teikia mums stiprumo atsikelti kasdien ir pra
dėti naują dieną. Patyrimai aiškiai rodo, kad 
jeigu sergantis žmogus užtektinai miegos tai 
tas jam pagelbės pasveikti greičiaus ir kad tin
kamas miegas kas naktį atlaiko visokias ligas 
nuo kūno. Kūnas stipresnis ir ligos taip greit 
ji neužkrečia.

Kad nors miego tikras psychologiškas me
chanizmas vis pasilieka misterija, nėr žinomas, 
mes žinome, kad yra poilsio laikas kūnui ir pro
tui kuomet kūno sąnariai tik pusėtinai veikia 
ir kuomet žmogaus noras ir sąmonė pavargę. 
Ir kad nors mes nežinome kaip tas įvyksta mes 
visi žinome kad vientik miegant kūnas padaro 
įvairias delikatnas pataisas kurios išvaro nuo
vargį ir pabundame atgaivintais.

Paprastas augęs žmogus reikalauja aštuo- 
nių valandų miego kas nakt—bet nekurie dau- 
giaus ir kiti mažiaus reikalauja. Jeigu pabundi 
iš ryto šviežiu ir mitriu ir ant syk pabundi tai 
gauni užtektinai miego, jeigu ne, arbą jeigu 
turi visuomet vartoti budininką tave prikelti 
tai negauni tinkamą dalį miego arba tavo mie
gas nėr tinkamas. Ko nors trūksta. Per savaitę 
pridėk dar kitą valandą miego ir patėmyk pa
sekmes. Jeigu vis atsikeli pavargęs arba nori 
daugiaus miego tai jau reikia ieškoti priežas
ties. Ar tavo kambaris tinkamai išvėdintas. Gerai 
miegoti reikia tinkamo vėdinimo. Prask miegoti 
su langu atdaru truputį nuo viršaus ir iš apačios.

Visokios pasakos mums praneša kad geni
jui nereikia tiek daug miego. Tai klaida. Mes 
visi žinome, kad šiandien pasaulyje yra mažai 
genijų, ir antra, visos pasakos apie trijų arba 
keturių valandų miego tokiems vyrams kaip 
Napoleon, Edison ir kitų yra be pamato. Kas- 
link Napoleono, istorija sako, kad jis mažiau 
miegodavo po pasekminga kova bet kuomet tik 
jis buvo nugalėtas tai jis per visą dieną ir naktį 
išmiegodavo. Edisono draugai praneša, kad die
ną jis tankiai ant trumpo laiko pamigdavo ir 
tos visos miego minutos sudėtos krūvon parodo 
kad jis užtektinai ir pilnai pramigdavo kasdien.

Kodėl dabar nepradėti ir užlaikyti miego 
programą. Planuok gauti nors aštuonių valandų 
miego kas naktį. Jeigu negali ant syk užmigti 
tai išgerk stiklą šilto pieno prieš eisiant gulti. 
Pabandyk ant trumpo laiko gauti užtektinai 
miego ir rasi kad tavo sveikata pagerės.

FLIS.
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DISASTER 
FOR 

LITHUANIA
IF MEMEL IS LOST

The politics of the Memel problem 
are incredibly obscure, but its econ
omics are clear: If Germany takes 
the port of .Memel away from Lith
uania the port itself probably will 
die of starvation and Lithuania’s 
whole economic existence will be at 
the mercy, if any, of the reich.

Lithuania must have Memel to 
live The port here is the country’s 
“mouth.”

ports repeatedly sank vessels in the 
harbor here to cripple Memel’s 
trade.

If Germany gets the port back 
Memel probably will once more re
vert to a sleepy fishing harbor.

Has Developed Rapidly.

Under Lithuanian rule, on the 
other hand, the harbor here has 
boomed. It has its own national hin
terland and one which has devel
oped since the war at an almost 
American rate of speed. Rivers, ca
nals, roads and the railway line 
which the Lithuanians have built 
from here to Kaunas all carry trade 
to and from Memel.

The port has become even more 
vital to Lithuania during the last 
three or four years, and especially 
during the last twelve months, than 
it was before Great Britain, Rus
sia and Germany, for very differ
ent reasons, have made it so.

England was buying more from 
Lithuania than it was selling here. 
The British looked with disfavor 
on this state of affairs and told 
Lithuania it must buy more Brit
ish goods if it expected to continue 
selling things in England.

So Lithuania was obliged to or
der from Great Britain many of the 
finished goods it had been buying

There is no other possidle harbor 
along the enthe Lithuanian coast. 
The Government in Kaunas tried for 
five years to build another port at 
Šventoji, outside the Memel terri
tory and near the Latvian frontier, 
but the attempt was a hopeless fail
ure.

And by land Lithuania is cut off 
from* the rest of Europe by Ger
many, which even now has closed 
its frontiers to Lithuanian goods, 
including those in transit.

Nuisance to Germany.

To the reich, on the other hand, 
the port of Memel is a nuisance 
and always has been. When it be
longed to Germany the reich’s chief 
interest in it was to prevent it from 
taking any business away from other 
German ports, and in this the gov
ernment in Berlin was eminently 
successful.

Under German rule before the 
war, Memel was little more than 
a sleepy fishing harbor. For a time 
Russian lumber was floated down 
the Niemen, and there were several 
sawmills. But this stopped in 1910. 
There was almost nothing else.

Germany favored Koenigsberg, 
the reich once even forbade the 
importation of goods by sea through 
Memel, in order to make sure that 
Koenigsberg and other Prussian 
ports got all the traffic there was 
to be had in the Baltic. In earlier 
and more primitive times rival ship
ping interests from other Prussian

Fourteen

Kun. P. Lukošius, dabartinis Lietuvos Vyčių Chica- 
gos apskričio Dvasios Vadas. Tikime kad ateityje daug 
gero nuveiks mūsų organizacijai.
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from. Germany and other countries. 
And these goods enter Lithuania by 
rail, as the other imports did.

Lumber Deal with Russia.

Russia wanted to sell more lum
ber in world markets. But other 
countries didn’t want soviet lum
ber. They would, however, buy 
Lithuanian lumber. And if more 
than one-half the price of the fin
ished product respected the cost 
of Lithuanian laboi’ and material 
then the luber was classified as 
Lithuanian.

So now Russian logs float down 
the Niemen once more. They are 
sawn and trimmed here and be
come Lithuanian products, and 
everybody is happy — especially 
Memel.

Germany, finally, forced Lithu
ania to use Memel more than ever 
before. The nazis did this by cut
ting off Lithuania from the rest 
of Europe by land. The only way 
the country can export its goods 
now is through Memel. If Germany 
had Memel, too, Lithuania might 
not be able to export its goods at 
all.

New Basin Inadequate.

In these circumstances traffic 
through Memel has grown so fast 
that the harbor facilities have hard
ly been able to keep up with it. 
A big new basin finished in 1932 
is already inadequate and will 
soon be enlarged.

Four years ago 36 per cent of 
all Lithuania’s foreign trade was 
carried on through Memel. Today 
more than 70 pei’ cent of it is.

The Tonnage of sea-going vessels 
entering Memel harbor during 1934 
was 120 pei’ cent greater than it 
was before the war. The tonnage 
of all vessels, including coastal and 
inland waterways shipping, enter
ing during 1934 was 183 per cent 
greater than it was only ten years 
ago. The volume of goods un
loaded in Memel harbor last year 
was 152 per cent greater than that 
unloaded in 1924, and that of goods 
loaded into ships in Memel 95 per
eent' greater.

TO OUR MEMBERS

Don’t fail to check up on your 

standing in the council every month. 

If you do not receive the Vytis, 

write to the Center and your record 

will be checked.

Our Secretary will see to it that 

the magazine reaches you in the 

future. — CENTER.

Kun. J. Albavičius, klebonas Dievo Apvaizdos para
pijos, ir veiklus Dvasios Vadas 4tos Vyčių Kuopos.

FROM OUR READERS
Gentlemen:

I wish to notify you of a change 
in address. From this date hereafter 
please send my “Vytis“ to 104 
Hungerford St. instead of 107 Oak 
St., my former address.

May I also add that you have 
some very fine articles in the mag
azine and I enjoy them thoroughly.

Very truly,
STANLEY MARCUSS, 

Vice-pres, Lodge 6
Hartford, Conn.

Vytis Fifteen
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LIETUVOS VYČIŲ, CHICAGOS 
APSKRIČIO DVIDEŠIMTIES

METŲ DARBUOTE

Pradžioje 1915 m. kilo sumanymas, tarp L. Vyčių 
Chicagos ir apielinkės kuopų turėti savo apskritį, dėl 
didesnio veikimo L. Vyčių organizacijos ir tautos labui. 
Apskritys susiorganizavo iš sekančių kuopų: 4 kp. Die
vo Apveizdos parap.; 5 kp. Šv. Mykolo parap.; 8 kp. 
Visų Šventų parap.; 13 kpį Šv. Kryžiaus parap.; 14 kp. 
Šv. Antano parap.; 16 kp. Šv. Jurgio parap.; — Orga
nizatoriai ir pirmųjų metų valdyba buvo sekanti: A. 
Aleksis, L. Šimutis, K. Pakštas, P. Baltutis, J. Kaupa, 
J. Karosas, Mažeika, Šlegaitė, Kačinskaitė, a.a. Lauri- 
naitė, ir kiti. Susirinkimai buvo labai skaitlingi ir in- 
domūs; jie buvo laikomi kas mėnesį iš eilės kiekvienoj 
kuopoj.

L. V. Chic. Apskričio valdyboje yra buvę daugelis 
dabartinių žymių veikėjų; ilgiausiai pirmininkavo Ignas 
Sakalas. Dvasios vadais yra buvę visi dabartiniai para
pijų klebonai. (Per keletą metų buvo paprotys išrinkti 
vietinį kleboną, kame invyko metinis apskričio susirin
kimas. Dabar Dv. Vadas yra renkamas Kunigų Vieny
bės).

IŠVAŽIAVIMAI

Apskr. išvažiavimai buvo rengiami apie Liepos 4tą. 
Jie nebuvo ruošiami pelno tikslui bet kad davus L. V. 
kuopoms progos suvažiuot ir kartu pasilinksminti.

Pirmutinis toks išvažiavimas invyko 1915 metais, 
Willow Springs. Jame dalyvavo sekančios kuopos:

4 — Dievo Apv. parap.
5 — Šv. Mykolo parap.
8. — Visų Šventij parap.

13 — Šv. Kryžiaus parap.
14 — Šv. Antano parap.
16 — Šv. Jurgio parap.
Žymėtinas dalykas šiam išvažiavime buvo pasipuo

šimas savo stalų. Duota dovanos tai kuopai kuri gra
žiausia papuoš savo stalą ir pagamins gardžiausius 
valgius. Spręsti buvo nelengva, nes kiekviena kuopa bu
vo gražiai prisirengus. Pirmutinė dovana teko 16 kp.; 
antra 4tai. Kiekviena kuopa turėjo savo atskirus pro- 
gramus; Indoor beisbolės žaidime dalyvavo Chicagos 
tymas, kuriam vadovavo Kun. Baltutis, ir Cicero su 
Čekanausku priešakyje. Tame žaidime Cicero išėjo lai
mėtojais. Track meet daugiausiai pasižymėjo Kun. I. 
Albavičius, Šv. Jurgio parap. asistentas.

Antrasis išvažiavimas invyko 1916 metais toj pa
čioj vietoj. Diena pasitaikė karšta. Dalyvavo viršminė- 
tos kuopos ir prisidėjo sekančios: 22, 24, 35 ir 36. Šis 
išvažiavimas pasižymėjo tuomi kad jame pasirodė nau
jai suorganizuotas L. V. Apskričio Choras, po vado
vyste gerb. prof. A. Pociaus. Choras sudainavo Vyčių 
ir tautišką himnus bei keletą liaudies dainų.

1917 m. išvažiavime dalyvavo vienuolika kuopų. Šis 

nebuvo paprastas išvažiavimas, bet viešos išleistuvės, 
nes tais metais vyrai turėjo stoti kariuomenėn. Vienų 
akyse matėsi linksmumo; kitų liūdnumo. Išvažiavimas 
buvo pasekmingas narių dalyvavimu. Visos kuopos ben
drai pietavo. Laike pietų buvo programas, dainos ir 
kalbos. Visą dieną buvo žaidžiama invairūs tautiški 
žaidimai, kuriems vadovavo prof. A. Pocius ir J. Ka- 
zanauskas.

1918 metais išvažiavimas buvo pavadintas tradici- 
jiniu, ir jis buvo nukeltas in Liepos 10 d., kadangi 4tą 
invyko Amerikos Dekleracijos Diena. Šiame išvažiavime 
tie jaunuoliai esantieji kariuomenėj, kurie dalyvavo per
eitame suvažiavime, dabar buvo atstovaujami žvaigž
dėmis, prisektomis ant kuopų vėliavų.

1919 metais išvažiavimas surengtas Chicagos prie- 
miestyj, ir jis buvo skaitlingas. Programas susidėjo iš 
kalbų, dainų, ir invairių žaidimų.

1920 ir 1921 metais išvažiavimai invyko toj pačioj 
vietoj, ir juose dalyvavo labai daug žmonių. 1921 m. 
išvažiavimas rengtas sykiu su L. V. Seimu, invykusiu 
tais metais Chicagoj. čia buvo pirmas pasirodymas beis
bolo. Ratelius sudarė North Saidė ir Brighton Parkas. 
Kitą dalį programos sudarė kalbos, dainos ir t.t.

1922 m. išvažiavime buvo beisbolės susirėmimas 
tarp Springfield ir Chicagos. Visa Springfield’o kuopa 
gražiai pasirodė šiame išvažiavime; jų ratelis supliekė 
Chicagos ratelį.

1923 m. taipgi svarbiausią dalį išvažiavimo užėmė 
beisbolės žaidimai, kuriuose dalyvavo:

West Saidės Jr. vs. Svečiai.
Moksleiviai vs. L. Vyčių 5 kp.
Waukegan vs. Brighton Park.
Pastarasis žaidimas itin buvo indomus; Waukegan 

išėjo laimėtojais. Rengiantis pietų, užėjo lietus, ir visi 
turėjo išsiskirstyti namo.

1924 m. piknikas laikytas Tacker Parke. Progra
mą sudarė muzika, šokiai, ir beisbolo žaidimai, kuriuose 
dalyvavo:

Profesionalai vs. 4tą kp. (Iš profesionalų daugiau
siai pasižymėjo vadovaujantis Kun. Urba ir Jonas ir 
Julius Brenzai).

Town of Lake vs. Waukegan.
Kituose žaidimuose labiausiai pasižymėjo Jonas 

Brenza.
1925 m. išvažiavimas invyko Schultz Grove, River

side. Šis gana gražiai pasisekė. Tarp kitų dalyvių ma
tėsi Lietuvos konsulas, p. Žadeikis.

1926 :m. invyko Lyons, Ill. Buvo invairūs pasilinks
minimai, beisbolo žaidimas, ir t.t. Šiame išvažiavime 
buvo atsilankę J. M. Arkiv. J. Matulevičius ir Dr. J. 
Eretas Liet. Pavasarininkų atstovas.

Sixteen Vytis —
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1929 m. išvažiavimas turėta Stickney Parke, Šis 
išvažiavimas buvo rengiamas su L. V. Centro valdybos 
inniciatyva. Pelno liko virš 150 dolerių.

1930 m. buvo rengiamas taip pat su Centro valdy
ba susidėjus, bet finansiškai nebuvo sėkmingas.

1931 m. surengta išvažiavimas in Waukegana. Jis 
buvo užvardytas „Vyčių Diena“. Tą dieną chicagiškiai 
labai skaitlingai dalyvavo. Buvo invairios sporto rung
tynės vs. Waukegan kurias daugiausiai laimėjo Chicaga.

1932 m. „Vyčių Diena“ rengta bendrai su Wiscon
sin apskričiu Kenosha, Wise. Ši diena nebuvo tokia iš
kilminga iš priežasties blogo oro.

1933 m. Vyčių Dieną suruošta L. V. Chic. Apskričio, 
Vytauto Darže. Šiame išvažiavime dalyvavo iš Lietuvos 
atvykę svečiai, Kun. Lipnickas, Kun. Šermukšnis, ir 
adv. Gabaliauskas. Programos dalį išpildė L. V. „Dai
nos“ Choras. Pradedant šiais metais buvo suvienyta 
bizniški piknikai ir Liepos 4tos išvažiavimai.

1934 m. Vyčių Šventė invyko Vytauto Darže. Buvo 
skaitlingesnis už pereitus metus. Dalyvavo visų para
pijų beisbolės tymai. — Čampijonatą laimėjo 24 kp. 
Aušros Vartų parap. Pelno liko virš 300 dolerių. Pusė 
šio pelno pervesta L. V. Centrui.

BIZNIŠKI PIKNIKAI
Šie piknikai buvo rengiami pelno tikslu ir visados 

ruošiami birželio mėn.

1927 m. Bergman darže invyko pirmutinis bizniškas 
piknikas, kuris pilnai pasisekė. Pelno liko suvirš šimto 
dolerių.

1918 - 25 m. piknikai invyko National darže, River
side. Visi jie buvo pasekmingi finansiškai, o ypatingai 
1920 m., kada buvo minėta L. Vyčių Chic. apskričio 
penkių metų gyvavimo sukaktis. Buvo indomus progra
mas ir traukiami krutamieji paveikslai.

1926 - 27 m. invyko Cernausko darže, Willow Springs. 
Per abudu pikniku padaryta suvirš tūkstančio dolerių 
pelno.

1928 m. nebuvo pasekmingas iš priežasties blogo 
oro. Tais pačiais metais buvo suruošta kitas piknikas 
Labor dienoj tam pačiam darže.

1929 - 30 m. piknikai nebuvo rengiami.
1931 m. buvo rengiamas Bergman darže,

CHORAS
Čia trumpai aprašysim Choro darbuotę, nes atei

nančiais metais sukanka 20 metų Choro darbuotės. Ta 
proga bus parašyta smulkmeniška istorija.

1916 m. Apskrityje kilo sumanymas suorganizuot 
nuosavą chorą. Pirmutiniai organizatoriai buvo Aleksis, 
Šimutis, Slakis, ir kiti. Pirmutinis choro pirmininkas 
buvo J. Kazakauskas. Choras lyg šiol yra turėjęs tris 
vedėjus. Pirmutinis buvo A. Aleksis, kuris vadovavo 
apie du mėnesiu; antras, prof. A. Pocius, kuris vado
vavo 14 metų ir Sauris, dabartinis vedėjas.

Choras kas metą suruošia keletą vakarų. Pirmutinis 
perstatymas buvo „Broliai, Kantata“, kuris buvo atkar
totas keletą kartų. Choras yra pastatęs sekančias ope

retes: „itamivalio Varpai“, „Silvija“, “Cukrinis karei
vėlis”, “Klaipėdos Julė”, „Šienapjūtė“, “Į Tėvynę”, “O 
Daktare”, “Gražuolė”, “Pinafore”. Taipgi suruošta tris 
Šventus Koncertus ir eilę liaudies dainų koncertų.

Paskutiniu laiku Choras itin pradėjo daryti didelę 
pažangą vadovybėj J. Sauriui.

DRAMOS SKYRIUS

1917 m. kilo sumanymas pastatyti didesnius isto
riškus veikalus. Pirmutinis iš jų buvo „Rudvilė“. Tam 
veikalui režisoravo Justinas Balsis. Veikalas pilnai pa
su sekė.

1918 m. buvo atkartotas ir finansiškai buvo pasek
mingas.

1919 m. buvo perstatyta „Keistutis“ miesto teatre. 
Šis veikalas visais atžvilgiais pavyko. Žmonės netilpo 
svetainėj, ir pelno liko suvirš 600 dolerių. Tais pačiais 
metais kilo sumanymas leisti gabesnius Vyčius artistus 
studijoti dramą. Sekanti buvo leidžiami: A. Geldgau- 
daitė, 16 kp., O. Janušauskaitė, 8 kp., P. Sriubas, 5 kp., 
J. Vilimą 36 kp. J. Balsis 4 kp. Apskritys skyrė iš iždo 
keletą šimtų dolerių tam tikslui.

1921 m. pastatyta „Valdovo Sūnus“ miesto teatre. 
Šis veikalas irgi buvo pasekmingas. Šiuomi užsibaigė 
didesnių veikalų perstatymas dėl invairių priežasčių.

1927 m. buvo atgaivintas dramos ratelis po vado
vyste J. Sakalo. Buvo pastatyta keletą veikalų, bet ne
buvo instengta pastatyt sunkesniųjų. Tuomi ratelis ir 
išnyko. Dramos skyrius liko suvienytas sykiu su L. V. 
„Dainos“ Choru.

ŠV. KAZIMIERO DIENA
Šis gražus paprotys buvo investas 1929 metais, 

indant bendrai pagerbus organizacijos globėją, Šv. 
Kazimierą, Jo šventėje. Per Šv. Mišias visi bendrai 
priima Šv. Komunija; po pamaldų invyksta bendri pus
ryčiai.

Pirmutinis toks suvažiavimas invyko Dievo Ap
vaizdos parap. bažnyčioj. Jaunimo dalyvavo labai daug.

1930 m. invyko Šv. Antano parap. bažnyčioj, Cicero. 
Dalyvavo didelis būrys jaunimo ir paliko gražų inspudį.

1931 m. invyko Šv. Jurgio parap. bažnyčioj, Bridge
port. Nors oras buvo labai blogas, bet visgi dalyvavo 
daug jaunimo.

1932 m. invyko Aušros Vartų parap. bažnyčioj.
1933 m. Brighton Parke,, Noki. Pras. Pan. Šv. 

parap. bažnyčioj.
1934 m. Gim. Pan. Šv. parap. bažnyčioj, Marquette 

Parke.
1935 m. Šv. Kazimierą Vyčiai minėjo Dievo Ap

vaizdos parap. bažnyčioj.

AUKOS

Lietuvos Vyčių Chicagos Apskritys yra gana daug 
paaukavęs L. V. Centrui — organo ir spaustuvės palai
kymui. Taipgi yra daug finansiškai prisidėjęs Lietuvos 
reikalams, Lietuvos studentijai, ir vietiniams nariams— 
moksleiviams.

Vytis Seventeen
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Organizacijos Seimas Chicago] turėjo dramos ratelius ir kaip kurios net chorus, reng
davo lošimus ir koncertus. Vasaros išvažiavimuose

L. Vyčių 3-čias seimas invyko 1915 m. Šv. Jurgio 
parapijoj, Chicago.

Aštuntas seimas invyko 1920 m. Šv. Mišios invyko 
Dievo Apvaizdos parap bažnyčioj, posėdžiai laikyta 
LaSalle viešbutyje. Šis seimas buvo vienas iš skaitlin
giausių. Dalyvavo suvirs 200 delegatų. Šeiminis vakaras 
laikyta Eight Street teatre; bankietas gi LaSalle vieš
butyje.

Septinioliktas seimas invyko 1929 m. Šv. Mišios 
invyko Dievo Apvaizdos parap. bažnyčioj. Sesijos — 
McKinley Park svetainėj. Ta proga turėta vyčių rank
darbių paroda, kurio surengime daugiausiai darbavos L 
Sakalas. Perstatymas invyko Šv. Jurgio parap. salėj; 
šokių vakaras turėta viešbutyje ir bankietas Dievo Ap
vaizdos parap. salėj.

Dvidešimts pirmas seimas invyko 1933 m. Pamal
dos ir sesijos invyko Marquette Parke. Pirmą vakarą 
perstatymas su koncertu turėta Brighton Parke; antrą 
vakarą šokis Midland Club; trečią vakarą, bankietas— 
Gim. Pan. Šv. parap. salėj.

(Apskrities arba pavienių kuopų) turėta vien lietuviški 
žaidimai.

Nuo 1923 veikimas susicentravo sporte. Kiekviena 
kuopa turėjo po kelis sporto ratelius kaip tai beisbolo, 
vyrų ir merginų.

Depresijai užėjus visas sportas labai susilpnėjo ir 
net kurios kuopos visiškai žlugo. Dabar veikimai stip
rėja, ir pačiuose nariuose pasirodo nauja dvasia. Už 
kelių metų organizacija bus tokia kokia buvo keliolika 
metų atgal.

SVARBUS NUTARIMAI

1916 m. pradžioje, 1-me susirinkime, Julius Kaupas 
davė innešimą kad Chicagoje L. Vyčiai insisteigtų nuo
savą namą. Šis innešimas buvo vienbalsiai užgirtas. Su
sirinkime pradėta steigti fondas. Julius Kaupas pirmu
tinis aukojo tris dolerius. Per susirinkimą sudėjo 37 
dolerius; pažadų buvo 36.00. Viso 73 doleriai.

Deja kad po metų, perimant kitai valdybai, tie su
dėti pinigai tam tikslui buvo išleisti kitiems reikalams, 
o pažadai paliko pažadais. Daugiau niekas nebebuvo
daryta lyg šiam laikui.

PERMAINOS VEIKIME

Nuo susiorganizavimo kuopų tarp 1920-23 metų vi
sokį veikimai buvo šimtą nuošimčių lietuviški. Kuopos

Taipgi po šios dvidešimties metų sukakties, žen
giant ateitin būtų naudingas dalykas kad tą nutarimą 
pradėtumėm vykdyti, steigdami geležinį fondą.

JIE SURENGĖ CHICAGOS VYČIŲ DIENĄ...
L. V. Chicagos apskr. Jubiliejinės 1935 m. Vyčių Dienos 
rengimo komisija. Iš kairės dešinėn skaitant: — Pirmoj 
eilėj: J. Petraitis, M. Žibaitė-Petraitienė, S. Kernagis, 
komiteto pirm., J. Poška, apskr. pirmininkas, M. Bra

zauskaitė, sekretorė, J. Glebauskas. — antroj eilėj: A. 
Vaitkus, J. Šmulkis, J. Daniūnaitė, F. Paulaitė, A. 
Šlauta, S. Šiaulinskas S. Šimulis.

• ?

Eighteen Vytis —
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Chicagos Apskričio 
Vyčių Dienos

Rėmėjai
Kun. A. Ješkevičius, M. I. C. 
Kun. P. Katauskas 
Kun. P. Lukošius 
Kun. H. Vaičunas 
Mrs. M. Aitutis 
Dr. P. Atkočaitis 
Mr. P. Balčiūnas 
Mr. P. Beinoras 
Mr. ir Mrs. A. Benaitis 
Mr. ir Mrs. W. Brazauskas 
Mr. A. Budris 
Chickie’s Recreation Parlor 
Mrs. A. Daniunas 
Miss Estelle Dapkus 
Miss Emily Druktenis 
Mr. Z. Gedvilas 
Miss S. Gerdvainis 
Mr. ir Mrs. J. Juozaitis 
Mr. ir Mrs. Ben. J. Kazanauskas 
Miss I. Lukošiūtė 
Mr. J. Malashkevich 
Mr. ir Mrsi S. Micholis 
Mr. A. Miškinis 
Mr. B. Nanartonis 
Mr. ir Mrs. F. Paulaitis 
Mr. ir Mrs. A. Petrulis 
Mr. V. Rūkįštelis 
Mr. ir Mrs. I. Sakalis 
Mr. ir Mrs. P. Šaltimieras V t 
Mr. S. Saulinskas 
Mr. John A. Šarkauskas 
Mr. A. Shadbaris 
Mr. ir Mrs. J. Shaulis 
Mr. A. Šimkus 
Mr. J. Šimkus 
Mr. S. Šimulis 
Mr. F. Šnekutis 
Mr. J. Šnekutis 
Mr. A. Tumasonis 
Mr. A. Vardauskas 
Mr. Justin Vilkauskas 
Mr. K. Zaromskis 
Miss. O. Zdanavičiūtė 
B. R. Pietkiewicz 
A. Kumskis 
Mr. ir Mrs. F. Žylius 
Adv. J. T. Zuris 
Mr. ir Mrs. Jasnauskas 
Miss M. Gurinskaitė 
Mr. M. Zizas 
Mr. J. B. Brenza

• Mr. ir Mrs. T. Bertulis 
Mr ir Mrs. M. Jovarauskas 
Mr. Leonard A. Greetis 
Mr. G. Kulpin 
M. Justas Kudirka

— V y t i S

Mr. ir Mrs. F. Smith
Mr. ir Mrs. F. Savickas
Kun. A. Valančius 
Loretta and Florence

LIETUVOS VYČIŲ
KUOPOS

1. Brockton, Mass.
2. Lewiston, Me.
3. Philadelphia, Pa.
4. Chicago, Ill. (Providence)
5. Chicago, Ill. (North Side)
6. Hartford, Conn.
7. Waterbury, Conn.
8. Roseland, Ill.
9. Pittsburgh, Pa.

10. Athol, Mass.
11. Homestead, Pa.
12. New York, N. Y.
13. Chicago, Ill. (Town of Lake)
14. Cicero, Ill.
15. Wilkes Barre, Pa.
16. Chicago, Ill. (Bridgeport)
17. Boston, Mass.
18. Cambridge, Mass.
19. Baltimore, Md.
20. Nashua, N.H. (Silver Creek, Pa.)
21. So. Manchester, Conn.
22. Lewiston, Me. (Melrose Park,

Illinois).
23. Philadelphia, Pa.
24. Chicago, Ill. (West Side)
25. Cleveland, Ohio.
26. Worcester, Mass.
27. Norwood, Mass.
28. Spring Valley, Ill.
29. Newark, N. J.
30. Westfield, Mass.
31. Bingham, N. Y.
32. Kingston, Pa.
33. Montreal, Canada.
34. Honover, Pa.
35. Chicago, Ill. (West Pullman)
36. Chicago, Ill. (Brighton Park)
37. Gilberton, Pa.
38. Kenosha, Wis. (Bridgeport,

Conn.)
39. Minersville, Pa.
40. East St. Louis, Ill.
41. Brooklyn, N. Y.
42. New Britain, Conn.
43. Grand Rapids, Mich.
44. Brooklyn, N. Y.
46. Forest City, Pa.-Vandergrift, P.
47. Waukegan, Ill.
48. Springfield, Ill.
49. Brooklyn, N. Y.
50. New Haven, Conn.
51. Sheboygan, Wis.

52. Elizabeth, N. J.
53. Brighton, Mass.
54. Orchard, Lake, Mich.
55. Indiana, Harbor, In.
56. Braddock (orDuquesne), Pa.
57. Plymouth, Pa.
60. Kewanee, Ill.
61. Paterson, N. J.
62. W. S. Pitsburgh, Pa.
63. So. Bethlehem, Pa.
64. Rockdale, Ill.
65. Silver Creek, Pa.
66. Omaha, Nebr.
67. Bayonne, N. J.
68. Wanamie, Pa.
69. Pittsfield, Mass.
70. St. Clair, Pa.
71. Milwaukee, Wis.
72. Binghamton, N. Y.
73. Northampton, Mass.
74. Ssranton, Pa.
75. Custer (or Muskegon), Mich.
76. Hastings, Pa.
77. Trenton, N. J.
78. Lawrence, Mass.
79. Detroit, Mich.
80. St. Louis, Mo.
81. Bellhill, Scotland—Europe.
82. Gary, Ind.
83. Rockford, Ill.
84. Chicago Heights, Ill.
85. Westville, Ill.
86. Du Bois, Pa.
87. Maspeth, L. I.
88. Donora, Pa.
89. Pittsburgh, Pa.
90. Harrison, N. J.
91. Bloomfield, N. J.
92. Niagara Falls, N. Y.
93. Rochester, N. Y.
94. Siox City, Iowa.
96. Dayton, Ohio
99. Chicago, Ill.

100. Amsterdam, N. Y.
102. Detroit, Mich. ,
103. Providence, R. I.
109. Great Neck, L. L, N. Y.
110. Maspeth, N. Y.
111. Cliffside, N. J.
112. Chicago, Ill. (Marquette Park)
113. Linden, N. J.
114. So. Chicago, Ill.
115. Lowell, Mass.
116. Worchester, Mass.
117. Hinsdale, Ill.
118. Hazleton, Pa.
119. Milwaukee, Wis.
121. Kewanee, Ill.
122. Port Washington, Wis.
123. Racine, Wis.
124. Jersey City, N. J.

Nineteen
f
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Star Spangled Banner Lietuva Tėvynė Mūsų

Oh say, can you see by the dawn’s early light, 
What so proudly we hailed at the twilight’s 
last gleaming?

Whose broad stripes and bright stars, through 
the perilous fight

O’er the ramparts we watched were so 
gallantly streaming?
And the rockets’ red glare, the bombs bursting 
in air,

Gave proof through the night that our flag 
was still there;.

Oh! say, does that star-spangled banner yet 
wave,

O’er the land of the free, and the home of 
the brave?

Francis Scott Key.

....... .

Ant Kalno Karklai Siūbavo
1. Ant kalno karklai siūbavo,

Ant kalno karklai siūbavo,
Ant kalno karklai siūbavo, 
Pakalnėj vanduo liūliavo, 

liūliavo, liūliavo.

2. Tenai vaikščiojo mergelė (Dukart)
Ten vaikščiojo mergužėlė, 
Balta, graži lelijėlė, 

lelija, lelija.

3. Štai ir atjojo bernelis (Dukart)
Ir atjojo bernelis, 
Baltas, gražus dobilėlis, 
r dobilas, dobilas.

4. Mergele mano jaunoji (Dukart)
Mergele mano jaunoji, 
Kur šia naktelę nakvoji, 

nakvoji, nakvoji.
5. Aukštoj tėvelio klėtelėj (Dukart)

Aukštoj tėvelio klėtelėj, 
Margoj močiutės lovelėj, 

lovelėj, lovelėj.

Lietuva tėvyne mūsų, tu didvyrių žeme, 
Iš praeities tavo sūnūs te stibrybę semia.

Tegul tavo vaikai eina takais dorybės,
Tegul dirba tavo naudai ir žmonių gerovei...

Tegul saulė Lietuvos tamsumus prašalina, 
Ir šviesa, ir tiesa, mūs žingsnius telydi;

Tegul meilė Lietuvos dega mūsų širdyse.
Vardan tos Lietuvos; vienybė težydi.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiiiiililiiiliiiiliiilllllllilill

S. ŠIMULIS: — Uolus darbuotojas ir vei
kėjas 4tos kuopos ir Chicagos apskričio.

Vienas iš senesniųjų mūsų narių kuris ti
kime per visą gyvenimą dirbs vyčių organiza
cijos labui.

iiiiiiii m imu mini tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiBiiiif

Every “Old Timer” and every member of 
the Knights will be out at Vytautas Grove, 
Chicago, on July 4th. They’ll be there to celeb
rate our K of L Day! The entire day and night 
will be spent in fun, dancing, and merriment.

Twenty Vytis —
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ROSELAND COUNCIL 8 — CHICAGO, ILL.
Twenty-two years ago a hardy group of Lithuanians 

settled in Roseland, built their own homes, and sup
ported their own Church. Their children, the same type 
of hardy stock, created the foundation of the K of L 
organization. Prof. A. S. Pocius, prominent in Lithuanian 
circles as a composer of note, was the first president 
and leader of the lodge for a number of years.

The K of L organization waxed strong in power 
as the years rolled on to 1926; Roseland then attained 
the pinnacle of its glorious career winning the K of L 
South Side baseball championship. Then came the crash 
as the depression took the country by storm. No one 
escaped its ravages, and Council Eight was no exception.

Out of the debris and wrekage of its downfall, the 
plucky knights emerged gradually until today they blaze 
in a more brilliant light. Under such leadership as 
Stanley Kernagis’ things could not be better. Now, due 
to the untiring efforts of the workers, the Roseland 
knights have their own club room, a softball team 
entered in the K of L league, and a basketball trophy 
already earned this year for placing second in the 
South End Reporter Tournament.

Roseland council is chiefly known for its sports, 
especially baseball, bowling, and golf. Even Bill Rogell, 
the Detroit Tigers’ short stop, was once a knight of 
Counci Eight while “Big Shot” Anthony Vaitkus siezes 
upon every opportunity to bowl against his North Side 
competitor, Al. Manstavich. Along with another sports 
enthusiast, Al. Malkar, Vaitkus is the oldest active 
member in the council.

Broaching the subject of culture, Council Eight has 
put on many successful plays. The council abounds in 
individual talent. Stanley Kancewick is an artist and 
dramatist of no mean ability. Willy Fryer is another 
artist handy with the brush. Jimmy Rakauskas, the 
organist, has put over many successful musical hits. 
John Labzentis is acting publicity agent and member 
of the cast of the Cosmopolitan Dramatic Guild. George 
Smulkis, the versatile poet, has attained high honors in 
music. All are popular among the council knights, and 
a few are well known in their own circles.

— George Smulkis.

L. VYČIŲ 8-toji KUOPA, ROSELAND

Centre sėdi Kun. V. Černauskas; jo kairėj, kuopos pirm. S. Kernagis.

Twenty-two Vytis —
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L. V. 36 Kp.-BRIGHTON PARK

L. V. 36toji kuopa suorganizuota pradžioje 1916 
metų. Iniciatoriai buvo Kun. A. Briška, R. Andreliūnas, 
P. Kvietkus, A. Aušraitė ir Pranciška Macijauskaitė. 
Jiems padėjo tuometinis L. V. 13tos kuopos pirmininkas 
A. S. Precinauskas (Precin).

1920 m. kuopa stovėjo žlugties pavojuj, bet dėka 
R. Andreliūno, K. Zaromskio, a.a. J. Stankaus, J. Mic- 
keliūno ir kitų, tas pavojus pašalintas ir kuopa išlaikė 
gyvybę. Bet nariais buvo nupuolus iki 18. Dabar sekė 
ir štai 1922 m. Jtuopa skaitė jau 140 narių, turėjo savo 
knygyną, chorą, dramos ir sporto sekcijas.

Chorui vadovavo J. Karecka, dramos rateliui — J. 
Sakalas ir K. Zaromskas o sportui — a.a. J. Stankus. 
Kuopai tuo metu pirmininkavo St. Pieža (dabartinis 
“Chicago American” reporteris).

Pat| aukščiausj laipsnį, kuopa pasiekė 1925 m. kada 
Vadovybėj Povilo Šimučio kuopa išaugo iki suvirš 300 
narių.

Sėkmingais pirmininkais buvo ir Z. Vyšniauskas bei 
J. Juozaitis.

1932-33 m. kuopa vėl buvo besmunkanti, bet dėka 
N. P. P. Švenčiausios parap. dvasios vadui: Kleb. Kun. 
A. Briškos ir vikarų, kun. Valančiaus su kun. S. Joneliu, 
vėl jėgtos sudėtos, kuopa pastatyta tinkaman stovin.

Ir štai rezultate to š. m. Centro paskelbtame naujų 
narių vajuj, 36toji kuopa laimi pirmą vietą su 135 
nariais.

Dabartinę kuopos valdybę sudaro: Kun. A. Briška, 
Dv. Vadas; L. Gritis, pirm.; K. Zaromskis ir E. Kara- 
nauskaitė-Gerčienė, vice- pirm.; G. Kupraitė, prot. rašt.; 
L. Klimaitis, fin. rašt.; K. Globis, ižd.; Sofija ir Adol
fina Pauliūts, ižd. globėjos. Revizijos komisija sudaro 
Jonas Molis, A. Kupris ir J. Gušaitė. Sporto vadais: 
Jonas Kulpinas—vyrų ir S. Pauliūtė—merginų. Dramos 
vedėjas—Kun. A. Valančius. Pasilinksminimų (Social) 
komitetas: B. Balsytė, E. Vaitkiūtė, E. Klikūnaitė, J. 
Molis; Kuopos koresp.—L. Klimaitė su E. Gerčiene ir 
maršalka—J. Gerčas.

Gabūs tai vadai, ir po jais kuopa sieks didesnių 
laimėjimų.

/

L. V. 36-toji KUOPA, BRIGHTON PARK

Centre — pirm. L. Gritis, Kun. A. Valančius ir Kun. St. Jonelis.

— Vytis Thrity-three
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Cicero, Illinois — Council 14

Beyond the city limits of Chicago, lies the town of 
Cicero, wherein is located the ever active St. Anthony’s 
Parish whose leader is Rev. H. J. Vaičiūnas, an hono
rary member of the K of L organization and spiritual 
director of Council 14. With the aid of his untiring- 
efforts, Council 14 has weathered some of its most 
depressing years and can consider itself as one of the 
leading councils.

Our council was definitely established in 1915 
although it originated a year previously under the 
leadership of Rev. A. Ezerskis, K. Mikalauskas, organ
ist of the parish and first president, A. F. Pocius and 
the Slegaitis Family.

It would be an oversight not to mention the name 
of Miss P. Laurinaitis, at this point, for she was the 
first sad loss to the K of L organization. Her active 
career was cut short by the tragedy of the “Eastland”.

As in the past, so in the present, Cicero is known 
for its superior athletic tendencies. During the last 8 
years of basketball, its team has been awarded the 
district championship trophies for five seasons. For 
three other years it placed 2nd. Frank Žukauskas, with 
his exceptional playing, led the team to victory through 

these periods. Helping him this year were John Žukaus
kas, Vince Balsis, Walter Shemet, Frank Stankus, Tony 
Wallens, “Chong” Voveris, Walter Arbis, T. Balčius, 
and Simanauskas. Likewise in baseball, Cicero can pride 
itself as being the possessor of championship trophies— 
four of them.

At present, the council is progressing splendidly 
under the leadership of Pres. John Daniels. As President 
he has an enviable record of fine work. Other officers 
at the present time are Carol Palos, Vice-pres., Frank 
Petkevič, 2nd vice-pres., Anastasia Jauksa, Recording 
secretary, Florence Paulaitis, Treasurer, Mary Daunis, 
Financial secretary. In the merit sytem, Bernice Rim
kus, tops the list in all-around activity. Interested in 
special activity, we have Tom Davis as a star seller 
of tickets, Tony Valančius, a thespian, John Kasulaitis, 
generally known as the “Pen”, and Tony Zickus, whose 
ideas »ften prove an asset to the council.

Membership is steadily increasing, not only because 
of the jovial attitude and interest during the meetings; 
but also because of the hospitality and friendliness 
extended to all newcomers.

Council 14 can now look forward to a more suc
cessful future with confidence. — Finis.

L. V. 14toji KUOPA, CICERO, ILL.
Centre — J. Dainielius, pirm., jo kairėj, sekretorė, A. Jaukšaitė.

Our council congratulates the Chicago District on on the splendid work of the Knights of Lithuania org- 
its Twenty Year Jubilee, and we will strive to carry . anization, to the best of our ability. __The Members.

Twenty-four Vytis —
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112 Kuopa — Marquette Park
Lietuvos Vyčių 112 Kuopa susiorganizavo Spalio 3, 

1924. Pirmiausis susirinkimas laikytas Šv. Kazimiero 
Akademijoj. Pirmojon valdybon išrinkta, Viktoras Ba
landa, pirmininku ir Kun. Dr. Rėklaitis, Dv. vadu. Pir
mieji kuopos nariai buvo: A. Deksniūtė, J. Pentis, P. 
Sedemka, J. Martišius, L. Tirinaitė, O. Bakaitė, E. 
Stradomskaitė, H. Stradomskaitė, ir Krivickas.

Naujoj, tuo laiku susitvėrusioj Gimimo Pan. Šv. 
Parapijoj, jaunimo dirva buvo plati, ir su palyginimui 
trumpu laiku 112 Kp. išaugo į didžiausią Vyčių Kuopą 
Amerikoje. Ne tik didžiausią bet ir veikliausią. Ši kuo
pa užėmė vadovaujančią rolę Chicagos Apskričio sporto 
gyvenime. Kuopai progresoti daug padėjo tas, kad savo 
nariais turėjo ir turi žymiausius Chicago je Lietuvių 
Katalikiško jaunimo vadus.

Pernai metais Marquette Parko Vyčiai šventė de
šimties metų gyvavimo jubiliejų, ir ta proga buvo su
rengtas iškilmingas bankietas viename Chicagos vieš
bučių. Visi nariai išbuvę dešimt metų kuopoje, buvo ap
dovanoti aukso medaliais. Per tą dešimtį metų kuopoje 
pirmininkavo: V. Balanda, F. J. Wolk, J. Martišius, A. 
Lapinskas, A. Miškinis, ir J. Juozaitis. Visi iš šių pir
mininkų sumaniai vadovavo kuopoj, bet ypatingai nega
lime praeiti nepaminėję dabartinio pirmininko, Jono Juo
zaičio nuopelnų. Jis šiai kuopai vadovauja per paskuti
nius penkiaus depresijos metus. Bet kuopa nejautė de
presijos, o priešingai klestėjo.

Dabartiniu metu kuopos žymiausiai darbuotojais 
yra: Kun. P. Baltutis, Parapijos Klebonas, ir vienas iš 
Vyčių organizacijos steigėjų, Kun. P. Katauskas, kuris 
yra kartu Lietuvos Vyčių spaustuvės direktorius, Kun. 
P. Lukošius, Lietuvos Vyčių Chicagos Apskričio Dvasios 
Vadas, Steponas Šaulinskas, Pranas Šnekutis, Antanas 
Šimkus, Petras Beinoras, K. Lobikaitė, ir pats pirmi
ninkas Jonas Juozaitis.

Iš Kuopos parengimų minėtini kas met laikomi šo
kių ir dramos vakarai, laivo ekskursija Michigan ežeru, 

išvažiavimai į Indiana Sand Dunes, „beach parties“, 
„weenie roasts“, „roller skating parties“, ,,hikes“ ir 
šeimininiai pasilinksminimo vakarėliai.

Dabartinę kuopos valdybą sudaro dvylika direktorių: 
Kun. P. Katauskas Dv. vadas, J. Juozaitis, Pirm., K. 
Lobikaitė, 1-ma vice-pirm., F. Šnekutis, 2-as vice-pirm., 
S. Šaulinskas, Ižd., A. Druktenis, Fin. Rašt., A. Sutkus, 
Prot. Rašt., P. Beinoras Sporto vedėjas, A. Šimkus, 
Maršalka, J. ir S. Girdvainis, Auditoriai.

m linini n iiiiiiiiuiiiiiiiii m linini imu linini iii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

Chicago District Intermediate 
Baseball

Following in the footsteps of the regular K of L 
baseball league of 1928, six councils, gifted with a 
wealth of material, organized intermediate teams. 
Knight Jack Juozaitis directed all the activities. The 
teams finished in the following order: First, Providence; 
Second, Brighton Park; Brighton Park Team—2: North 
Side: Cicero, and Roseland.
niiniiiiiiiiinmiiiiiiiiiiiimiiniiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiniiiiiiniiiniiiiniiiiiinni

S Mes, A.L.R.K. Federacijos Chicagos apskri- g 
g tis, Sveikiname L. V. Chicagos apskr. jo g 
g 20 metų jubiliejaus proga ir linkini jums g 
g sutraukti visą Chicagos lietuvių katalikišką g 
g jaunimą po garbinga Lietuvos Vyčių g 
g Vėliava. g
g Kun. H. Vaičiūnas, Dvasios Vadas g
g A. Valančius, pirmininkas g
§ V. Rėkus, raštininkas. gf J. A. PIKIEL I
g 1818 So. Halsted Street Chicago, Ill. g

The strong Marquette council 112 

Basketball team continues to give 

Cicero keen competition in league 

play. Marquette feels certain it will 

bring home the championship in the 

1935-36 season.

— Vytis Twenty-five
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MONIKA ŽIBAITĖ-PETRAITIENE

Dabartinė mūsų L. V. Chicagos apskričio Ima vice-pir- 
mininkė ir Liepos 4tos komisijos narė.

I
Phone Cicero 2573 §

Family Drug Store |

1446 So. 49th Ct. Chicago, Ill. g

I
Phone Canal 4674 g

Nancy’s Beauty Shoppe |
N. DRUMSTA, Prop. g

Specializing In g
PERMANENT WAVING g

and Complete Beauty Service $2302 So. Leavitt Street Chicago, Ill. g

I
 FELIX KLIMAS, Prop. JOE. KAZIK, Mgr. g

Phone Lafayette 3516 g
Archer Avenue Furniture Co. gPARLOR SUITE MANUFACTURERS g

Direct From Our Factor To You g
Workmanship Guaranteed ' . g4140 Archer Avenue Chicago, Ill. g

CHICAGO DISTRICT K of L
SPORTS and ATHLETICS /

The Knights of Lithuania, Chicago District Sports 
Division was first organized in 1921. A committee of 
four was selected in the early part of 1921: later the 
persons on the committee were elected as the officers 
of our league: the deceased S. Kaires, pres.; M. And- 
druskevich, vice-pres.; F. J. Palulis, sec.; and F. L. 
Savickas, trea. After an unsuccessful attempt to organize 
a baseball league our leaders did not give up the idea 
but assembled a Chicago District K of L team which 
was composed of members from North Side c. 5, West 
Side c. 24 and Brighton Park c. 36. The teams finished 
a very successful season registering victories over many 
of the outstanding teams playing in our public parks. 
The following season, year 1922, North Side and Brigh
ton Park, enthused with the success of their first en
deavor,' organized separate teams and after Roseland, 
c. 8, had done likewise our first league came into exis
tence. About the middle of August, Town of Lake, c. 13, 
entered its team into league com petion but were late 
to compete for the championship which was won by 
North Side c. 5. In 1923 our league blossomed into an 
eight team organization which was made up of the fol
lowing councils:

Providence c. 4
North Side c. 5
Roseland c. 8
Town of Lake c. 13

Bridgeport c. 16
West Pullman c. 35
Brighton Park c. 36
Waukegan, Ill. c. 47

This was the only season Waukegan played in our 
league. Waukegan was the champion of Lake County, ’ 
Ill., for five years. They finished second to Providence 
c. 4, which won the championship of our league by a 
margin of one game. In 1924 Cicero, II. c. 14 replaced 
the Waukegan team and in their first season finished 
fifth. Town of Lake c. 13 took first place and the title 
with Brighton Park c. 36, North Side c. 5, and Provi
dence c. 4 finishing second, third and fourth respect
ively. During 1925 West Side c. 24 and Marquette c. 112 
filled the position left open by withdrawal of the Rose
land and Brighton Park teams. North Side c. 5 won 
its second championship. Cicero c. 14 had kept up its 
fight until the final two weeks of play. In the first, 
championship game, which was played at Lincoln Park 
and was witnessed by more than 10,000 spectators, the 
game was reported by the Chicago Evening American, 
Herald and Examiner, and even the Polish Daily “Dzei- 
nik Chicagoski”. The championship was won by North 
Side c. 5 by a score of 5 to 3. The following season 
(1926) Brighton Park returned to the league to take 
Cicero’s place. The season finished and Providence c. 4 
and North Side c. 5 were tied for first place, Providence 
won the title in the play-off. Providence repeated in 

4 1927 with Brighton Park taking second and Marquette 
third. In 1928 Cicero c. 14 returned with reinforcements 
to. league competition. Providence was second, Mar
quette third and North Side fourth., During the 1929

Twenty-six Vytis —
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season there were enough teams to split the league into 
two divisions: North and South which were composed 
of the following teams:

North Division—
Providence c. 4
North Side c. 5
Cicero c. 14
Bridgeport c. 16
West Side c. 24

South Division—
Roseland c. 8
Town of Lake c. 13
Gary, Ind. c. 82 
Marquette c. 112 
So. Chicago c. 114 
Brighton Park c. 36

The Champion of the North Division yVas Bridgeport 
and the South Division title went to Roseland c. 8. In 
the championship games Bridgeport won. Cicero won 
the penant in 1930 with Bridgeport coming in second. 
That year the league dwindled to eight teams and the 
idea of two divisions was abandoned. South Chicago 
c. 114 after joining the league in 1929 did its utmost 
to win the championship and their ambition was realized 
in 1931 — Marquette finishing second. In 1932 Brighton 
Park c. 36 won the championship. Gary, Indiana, must 
not be overlooked for they joined our athletic circle in 
19'30 and proved themselves to be very good sports. 
Since 1932 when the baseball league was disbanded, 
only two councils maintained baseball team, North Side 
c. 5 and Marquette c. 112. During the leagues’ existence 
of eleven years the following councils have taken part 
in the the K of L Chicago District Baseball league.

Providence c. 4
North Side c. 5
Roseland c. 8
Town of Lake c. 13
Cicero, Ill. c. 14
Bridgeport c. 16
West Side c. 24

West Pullman c. 35
Brighton c. 36
Waukegan c. 47 
Gary, Ind. c. 83 
Marquette c. 112 
So. Chicago c. 114

Much credit mus be 
Palulis, J. J. Martinonis,

given to F. L. Savickas, F. J. 
Att’y K. J. Savickus, Al. Man- 

stavich, Dr. B. F. Nausėda and a few other individuals
for the progress our league made during these years.

—AGATHON.

fliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiii  iiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiii Hinn iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiitiiitin

DĖKOJAM VISIEMS PASIGARSI

NUSIEMS ŠIAME CHICAGOS

JUB. „VYTIES“ Nr.

Miiiiiiiiiitiiiiiiiiimtiimiiiimiimiiitiiiimimi n iiiiimmi iiiiiiiiiini mi mu iiiiiiiiiiiiiiiiiii imtu

Phone Lafayette 8617

Music and Jewelry Store
[ JOHN A. KASS

Everything In 
JEWELRY and MUSIC

4216 Archer Avenue Chicago, Ill.
i

JUOZAS PETRAITIS

Visuomet dirbo Chicagos apskričio labui. Taipgi esąs 
pirmininkas 24tos kuopos.

iiimmiimmmmmiimiiimiimiiiiiiiiiiimiiiiimmimiiiimimmiimmmmmmmmmm''9

I
Phone Pullman 0928 g

MAT SUMMERS FLOWER |
STORE |

Member F. T. D. §
“JUST A REAL NICE PLACE TO TRADE”

11405 So. Michigan Avenue Chicago, Ill. S

xPhone Virginia 2481 X
I A. S. PRECIN I
S PHOTOGRAPHER |
x Wedding Photographs a Specialty X

x 4309 Archer Avenue Chicago, Ill. §
x (5 Doors West of Albany Ave.) K

Phone Pullman 3875

Fresh Meats, Fruits and Vegetables

10108 Michigan Avenue Chicago, Ill.

CHARLES VALANTIS
STAPLE and FANCY GROCERIES

Vytis Twenty-seven
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Atgal Pažvelgus į Lietuvos Vyčių 
4 Kuopos Gyvenimų

L. Vyčių 4 kuopa susiorganizavo bal. 14 d., 1914 m. 
Organizatoriais buvo: kun. F. Kemėšis, pralotas M. 
Krušas, A. Aleksis, L. Šimutis, ir kiti.

Pirmininkais yra buvę: — A. Aleksis (1914-1916), 
L. Šimutis (1916—per 3 mėn.), J. Kudirka (1916-1918), 
J. Balsis (1918-1919), B. Abromaitė (1919-1920), A. 
Benaitis (1920-1921), A. Petkiūtė (1921—2 mėn.), S. 
Šimulis (1921-1927, ilgiausiai pirmininkavo), P. Vaino
ras 1927-1928), A. Jankauskas (1928-1929), J. Giedraitis 
(1929-1930), P. Savickas (1930—5 mėn.), P, Šaltimeras 
(1930-1932), A. Dargužis 1932-1933), J. Baškis 1933- 
1934). Dabartinė pirmininkė yra Alicija Bučaitė.

Nuo susiorganizavimo, kuopa kas met surengia po 
kelis vakarus, koncertus, prakalbas. Buvo įsteigta vaka
rinė mokykla anglų ir lietuvių kalbos. Irgi, buvo įsteig
tas didelis knygynas, kuriuo naudojasi ne tik nariai bet 
ir pašaliniai.

Iš buvusių moksleivių kuopoje, daug veikė K. Pakš
tas, Dr. A. Račkus, L. Šimutis. Pastarasis ypatingai 
daug veikė — vedė dramos skyrių, ir mokino veikalus, 
ir daug paskaitų ir kalbų yra pasakęs L. Vyčių reika
lais. Taipgi, veikė buvę moksleiviai, dabar kunigai 
(Klebonai Kun. J. Raškauskas, kun. Svirskas, kun. A. 
Linkus, kun. Mikaitis).

Lietuvos reikalams kuopa yra paaukojusi dideles 
sumas pinigų per Tautos Fondą, ir L. Raudonąjį Kryžių. 
Nariai L. L. Paskolos bonų išpirko už keletą tūkstančių 
dolerių. Nemažiau yra dirbus ir aukojus parapijos rei
kalams. Kuopa ir nariai vyčių spaustuvei yra suaukoję 
virš porą šimtų dol. ir paskolas davę. Vienas narys 
(Antanas Petrulis) yra paskolinęs apie $1,000; kiti po 
$100, po $50, ir t.t.

Sporte 4 kp. taip pat yra pasižymėjus. Smarki 
buvo beisbolo komanda, vedama E. Rimkaus ir J. Mar
tinionio.

Dabartinę kuopas valdybą sudaro: — Dvasios Va
das, Kun. Ig. Albavičius; pirm., Alicija Bučaitė; Vice- 
pirm., A. Vardauskas; nut. rašt., O. Pužauskaitė; fin. 
rašt., F. Žitkiūtė; iždin., S. Šimulis.

Šiais metais, 4toji kuopa minėjo 20 m. gyvavimo 
sukaktuves. Ta proga surengtas iškilmingas vakaras, 
š. m. vasario 17 d., parap. salėj. Jame dalyvavo Liet. 
Konsulas Kalvaitis ir didelis skaičius senų kuopos narių 
su kuopos steigėjais prieky. Programą išpildė L. V. 
„Dainos“ Choras.

STANLEY KARNEGIS
President of the July 4th K of L Day Committee. He 
is also the President of Council 8—Roseland.

Tony’s Tavern

1347 S. 50th Ave., Cicero, Ill.

Zwibas Tavern
Spaghetti Dinners Free Every 

Saturday

1347 S. 50th Ave., Cicero, Ill. g

UP-TO-DATE

Phone Lafayette 3847

P. NOVER JEWELER
DIAMONDS, WATCHES and 

JEWELRY 
Jewelry and Fine Watch

4148 Archer Avenue
Repairing

Chicago, Ill.

B’YOUTHFUL COSMETICS COMPANY

3162 South Ashland Avenue

Chicago, III,
High Grade Perfumes, Creams, Lotions, Brilliantine, 

and Beauty Aids De Luxe. We supply any amount.

Twenty-eight

4917 W. 14th Street Cicero, Ill.

Compliments Of

Kishkiinas Jeweler
K of L MEMBER

V y t i s —
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Lietuvos Vyčių Vytauto Penkta Kp.
CHICAGO, ILL.

Sekantis yra sąrašas buvusių pirmininkų ir rašti
ninkų :
1914— Pirm., Juozas Zekaitis; Rašt., Prof. Kazys Pakštas.
1915— 'Pirm., a.a. Kun. F. Kudirka ir M. Mažeika; Rašt, 

Dr. A. Rakauskas.
1916— Pirm., Jonas Kupčiūnas ir A. Bacevičius; Rašt., 

Dr. A. Rakauskas.
1917— Pirm., a.a. B. Lauraitis ir Kun. P. M. Juras; 

Rašt., P. Sriubas.
1918— Pirm., A. Rugienis ir A. Mureika; Rašt., P. 

Sriubas ir Pr. Paliulis.
1919, 1920, 1921—Pirm., A. Mureika; Rašt., Pr. Paliulis.
1922—Pirm., A. Mureika; Rašt. O. R. Paliulutė.
-923—Pirm., A. Mureika; Rašt., Al. Manstavičius.
1924— Pirm., Pr. Valaitis; Rašt., Al. Manstavičius.
1925— Pirm., Al. Manstavičius; Rašt., V. Alekniutė.
1926— Pirm., Pr. Valaitis; Rašt., V. Alekniutė.
1927— Pirm., Pr. Valaitis; Rašt., E. Vilkelienė.
1928— Pirm., Al. Manstavičius; Rašt., E. Vilkelienė.
1929— Pirm., Al. Manstavičius; Rašt., E. Vilkelienė.
1930— Pirm., Adv. K. Savickus; Rašt., A. Kizelevičiutė.
1931— Pirm., Al. Manstavičius; Rašt., A. Šeriutė.
1932— Pirm., Al. Manstavičius; Rašt., V. Rėkus.
1933— Pirm., Adv. K. Savickus; Rašt., V. Rėkus, F.

Andruškevičiutė.
1934— -Pirm., Al. Manstvičius; Rašt., A. Šeriutė.
1935— Pirm., A. Slauta; Rašt., A. Šeriutė.

Pažvelgus į kuopos praeitų laikų nuveiktus drabus 
galima suprasti, kad kuopa buvo sudaryta iš veiklių 
narių, ir dabartiniame laike kuopos narių randasi už
imančių aukštsa vietas įvairiose organizacijose ir bend- 
drame darbe „Tautai ir Bažnyčiai“. Sekantis yra keletą 
vardų mūsų buvusių atsižymėjųsų narių: a.a. Kun. F. 
Kudirka, Kun. Kulikauskas, Prof. K. Pakštas, Kun. 
P. M. Juras, Kun. J. Mačiulionis, Dr. V. Narijauskas, 
Kun. L. S. Brigmonas, Kun. A. Baltutis, Adv. K. Savic
kus ir daug daugiau. Narių tarpe yra įsigyvenęs gra
žus katalikiškas paprotys kaipo priėmimas Šventos Ko
munijos nors tris kartus į metą. Kuopa „In Corpore“ 
priima Švenčiausią Kalėdų rytą, Velyki} rytą arba Verbiį 
sekmadienį ir Šv. Kazimiero dienoje sykiu su Chicagos 
Apskričio kuopoms. Kuopa labai atydžiai seka savo na
rių gyvenimą ir stengiasi juos užjausti nuliūdimo va
landoje. Kiekvieną metą rengiamas vakaras parapijos 
naudai ir prisidedama prie parapijos bazaro ir kitų ren
giamų pramogų. Dalyvaujama visose sporto šakose, 
baseball, basketball, bowling, softball, tennis, golf ir t.t. 
Insteigtam knygyne galima pasiskaityti laikraščių iš 
įvairių pasaulio dalių ir šaip įdomių lietuviškų ir ang
liškų knygų. Narių pastangomis yra įsteigta virtuvė ir 
indų šėpa kurie yra dabartiniu laiku pavesti Federaci
jos Skyriaus priežiūrai. Dabartiniu laiku yra įsteigta 
„Ping Pong“ žaidimų stalas ir daugiau įvairių žaislų 
apart Radio dėl pasišokimo prieš ir po susirinkimų. Vyčiai 
visada pasirodo prielankus ir pritaria vertam darbui 
ir organizacijos ar ypatoms gerų minčių ir norų.

—AGOTANAS.

L. V. 5toji KUOPA — NORTH SIDE

Centre sėdi kun. J. Svirskas; jo dešinėj kuopos pirm. A. Šlauta.

Vytis Twenty-nine
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Intimate Glimpses of Your Favorite
Movie Stars

- By -

Jerome D. TelTale

We realize the peace of the entire world is in a 
precarious position, and that civilization itself may be 
doomed! Our greatest safeguard against this terrible 
calamity — this maladjustment of human nature, my 
dear Fran’ is in the movies. The movie stars of to-day 
will emblazon history’s pages with their work. Their 
daring exploits and courageous dramatizations on the 
screen will serve as guideposts of culture and genteel 
behavior to the future generations.

Their’s is the life unstinting sacrifice, or limitless 
toil, of desperate resignation for the general welfare. 
Let us glance into the lives of these champions of 
humanity so we can better appreciate then’ invaluable 
services:—

Lida Rodree —star of the “Noaccount Studios”. She 
has sworn to serve her public and still swears the same 
as ever. For two years her pictures have adorned the 
theatres of Greater Manhatten, and a placard of her 
first, a real treasure to cinema lovers, can still be found 
beautifying the side wall of Hogan’s Alley on Tenth 
Avenue.

Miss Rodree, formerly “Lizzie Roznikowski” has 
the true heart of a cinema heroine. She keeps herself 
in the background whenever it is impossible to do so. 
That she will always do her best for her dear public is 
evidenced from the fact that she can usually be found 
helping charity whenever she feels it will help her.

Clark (Strongheart) Sable — he typefies and is the 
dashing’, bold, and honest hero of world affairs. If given 
a chance in problems of finance and social adjustment 
off the screen, his career would probably terminate 
only when he had taught mankind how to live; then 
again probably not.

Mr. Sable has a marvelous physique, one which all 
stenographers adore. Before his stellar performances 
in the cinema, Mr. Sable was an associate stockholder 
of Pete’s Poolroom and was familiarly called by his 
associates there as, “Stinky”.

Pearl Prender — “The Blond Venus Of Hollowhead, 
California” is what the screen fans call her. She is 
comparable to most of our pretty heroines; she loves 
the sweet and simple country life preferring to live 
in a city penthouse; she is unusually fond of children 
and can be seen every morning exercising her four 
darling dogs along Pimpernell Blv’d., with a mother’s 
tender care.

Miss Prender’s favorite excercise and recreation is 
sleeping and eating. Her pet expression, which she

Thirty 

uses intermittently, is “Nuts To You”. Miss Prender, 
the adorable thing, is just too sweet for words.

Donald Dare — One of the few college stars who 
made good after the several tests of filmland. In college 
he was rated as an All-American Quarterback, Half
back, and Tough-back; but never as a “Give-back”. His 
success is due primarily to his rugged determination, 
his incessant go-getting enthusiasm, and secondarily to 
his father’s millions. He is shy, backward, and is fond

I

of using the pronoun “I”. He is somewhat eccentric too 
for he has never been known to wear a hat or cap; 
doctors have warned him that such attire would make 
him muscle bound.

We conclude our intimate glances of your favorite 
movie stars. Verily, there is no greater sacrifice, no 
greater devotion than that of the movie stars for their 
dear public.

t iiiiii inn mi i n 1111111111111111111111111111111111111111111111111111

JUOZAS GLEBAUSKAS

Chicagos Apskričio Sporto Reikalų Vedėjas. Pereitame 
sezone jis puikiai sutvarkė apskr. krepšiasvydžio lygą. 
Vyčiai jam dėkingi.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiG
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 STANLEY FABIAN I

EXPRESSING g
2146 So. Hoyne Avenue Chicago, Ill. g
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LIETUVOS VYČIŲ CHICAGOS APSKRITĮ

JO 20 METŲ GYVAVIMO JUBILIEJAUS PROGA SVEIKINA:

————————————————s

Moterų Sąjungos
55toji Kuopa

West Side

s------------------------- s

Šventos Cecilijos 
Draugija

North Side

<_____ _____________________z

x------- ----------------- \

Aušros Vartų
Parap. Choras

West Side

\______________ ___________ Z

—---------------------------------------------------------------------------- v

Švento Mykolo
Parap. Choras

North Side

Lietuvių Politikos 
Kliubas

'--------------------------- ----------------

N. Pras. Paneles Šv.
Mergaičių Dr-ja

North Side North Side

Lietuvos Vyčių
5 Kuopa

North Side

Lietuvos Vyčių
4 Kuopa

Dievo Apvaizdos Parap.

Lietuvos Vyčių
24 Kuopa

West Side

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

L. V. „Dainos“ 
Choras

/ ■

--- ---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------'

Prane šim a $

Atstovų Rinkimo Tvarka į Pirmąjį 
Pasaulio Lietuvių Kongresą, Kuris 
Įvyks Lietuvos ■ Laikinoj Sostinėj 
Kaune Šių Metų Rugpiūčio 11, 12, 

13, 14 ,15, 16 ir 17 dienas.
1. Lietuvių organizacijos turinčios 

iki 1000 narių renka vieną atstovą.
2. Atstovus renka draugijų visu

mos susirinkimai, o jei kai kur tokių 
susirinkimų nebūtų galima padaryti 
tai atstovus siunčia tų draugijų 
valdybos.

3. Tose vietose, kur nėra lietuvių 
organizacijų, kongresui atstovus ga
li rinkti vietos lietuvių kolonijų su
sirinkimai. Ir čia iki tūkstanties 
lietuvių renka vieną atstovą.

4. Kiekvienas atstovas gali turėti 
tik vieną mandatą be teisės jį kam 
nors perduoti.

5. Atstovams įgaliojimus išduoda 
savo parašais organizacijų valdybos.

6. Jei renkami atstovai ne nuo 
organiazacijų, tai įgaliojimus iš
duoda susirinkimo' prezidiumas ir 
prie įgaliojimo pridėdami susirinki
mo protokolų nuorašai su bent pen
kiais to susirinkimo dalyvių para
šais.

7. Tose vietose, kur yra Lietuvos 
Konsulatas reikia, kad mandatai bū
tų konsulatuose įregistruoti, o te
nai kur jų nėra, galima apsieiti ir 
be tų įregistravimų.

8. Apie išrinktuosius atstovus, 
tuojau reikia pranešti DULR Valdy
bai šiuo adresu. Kaunas, Nepri
klausomybės aikštė Nr. 3.

9. Pranešime apie išrinktąjį at
stovą, turi būti suteiktos šios žinios:

Pavardė, vardas, profesija ,moks
las, kur ir kada gimęs, kuriais me
tais iš Lietuvos išvažiavo, ir kuriose 
valstybėse gyveno, kaip ilgai mano 
užtrukti Lietuvoj ir kurias norėtų 
aplankyti, vienas ai' su šeima atva
žiuoja, kiek asmenų, ir kiek svečių 
kartu su juo važiuos.

Pageidaujama, kad atstovas įteik
tų kongresui sumanymų dėl būsimos 
viso pasaulio lietuvių sąjungos or
ganizavimo ir dėl DULR tolimesnės 
veiklos ir jos ryšių su lietuvių ko
lonijomis.

Centi*o Valdyba

— Vytis Thirty-one
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Linden, N. Y. — Council 113
The annual communion breakfast of council 113, 

was held May 26. The group received Communion, in a 
body, at St. Elizabeth’s R. C. Church, and then had 
their breakfast, at the Windfield Scott Hotel. It was 
great to see the number of our members participating 
in this affair, which was a spiritual and social success. 
]\Ir. Edward Pribush was in charge of arrangements.

Although Linden had only five entries in the' annual 
track and field meet sponsored by the district, we were 
fortunate enough to come home with at least one medal. 
This credit goes to Stanley Richkus who took second 
place in the mile run. “Great work Stan”. Honorable 
mention is made of, Tony Borgis, Al. Matulonis, Marty 
Pribush and Bronie Stanlis, for taking part in the 
meet and trying to come out on top. “Better luck next 
time, fellows”.

The Linden Hights wish to take this opportunity 
to invite our fellow Hights, from New York and New 
Jersey, to our first annual picnic, to be held at Prog
ress Hall, Linden, N. J. on July 28. The committee in 
charge and Andrew Drambraukas have arranged a very 
interesting program for the day. Hoping to see you 
all July 28th. — VINCENT STANIS.

hilimiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiniiimiiiiiiiiiitiiiiiiHiiiilimiiiaiiiiiiiami

Lodge 109, Great Neck, N. Y.
The Lollipop and Ballon Dance which was held on 

May 25th, turned out to be a success. We extend our 
hearty thanks to all the lodges that helped us out.

It seems to me that that Maspethian crowd liked 
lollipops and ballons. And talk about ballons, I think 
ony two remained for the rest of the evening. They 
certainly disappeared quickly when Maspeth started a 
revolution.

At our semi-annual election, held Thursday, June 
8, the following members were elected to office: Pres
ident, Al. Wesey; Vice-President, John Zarski; Treasurer, 
Charles Budris; Recording Secretary, Millie Kens; Fin
ancial Secretary, John Masulis; Sergeant at arms, Peter 
Valentine.

All new members were elected for the other com
mittees which included Household, social, athletics and 
dance.

We are still bringing in new members. Those who 
took the oath to be a true and a good Knight were: 
Amelia Chipinsky, Isobel Peters, August Yuska and 
Victor Glodsky.

See you at the convetion in Cliff Side, New Jersey, 
so until then adios. Merce Beoucoup.

—Honey Martin.

I Cicero Photo Studio | 
| A. W. BARTUSH, Prop. |

Wedding Photographs a Specialty . §
g 1435 So. 49th Ct. g

ATHOL, MASS., lOta KUOPA
Balius Pagerbti Pirmininką.

Birželio 20 d. buvo surengtas balius—vakaras mūsų 
pirmininką Antaną S. Tamošiūną pagerbti varduvių 
proga, norit jau pavėluota, bet tame baliuj dalyvavo ir 
mūsų Dvasios Vadas kun. P. Juraitis, taigi mūsų vyčiai 
buvo atvažiavę iš Worcester 26tos kuopos 14 svečių, 
tarp jų ir N. A. apskrities pirmininkas V. Kereišis.

Vakaro toastmesterių buvo Vov. Šatas, kuris suteikė 
dovaną nuo vietinės kuopos.

Pakviesta kalbėti mūsų Dvasios Vadas Kun. P. 
Juraitis, kuris karštai sveikino mūsų garbės svečią 
Antaną primindamas, kaip daug jis yra pasidarbavęs 
mūsų kuopoje, taipgi linkėjo dar ilgus metus darbuotis 
tam gražiam vyčių obalsiui Dievui ir Tėvynei.

Pakviesta kalbėti N. A. apskričio pirm. Vincas 
Kereišis. Jis sveikino ir linkėjo dar ilgai darbuotis vyčių 
labui.

Šio vakaro renginio komisija buvo iš šių asmenų: 
P. Vaižmužaitė, Anna Čergelaitė, Ciprijona Navickaitė, 
Stasė Tamulionytė, Pov. Šatas, Juozas Šalkauskas.

PIKNIKAS

Vietinė kuopa rengia šią vasarą didelį pikniką 
Brookside Parke ,bet šiuo tarpu laikas dar nėra paskir
tas. In šį pikniką bus išanksto pakviesta N. A. kuopos 
dalyvauti. Taigi iš anksto užkviečiu, kuomet sužinosit, 
laiką, prašysiu atvažiuoti, nes bus visokių pramogų. 
Taigi iki pasimatymo. — EPUŠĖ.

11IIIIIIIIIIII11IIIIIIIIIII1III1IIII11II111I1II1II1IIIIIIIIIIIIIIIIIIII11III1111I1I1I

HARTFORD, CONN.
Vasara atastogų laikas. Šimet mūsų mintys kreipiasi 

į Hartford. Prisirengimui svečių palinksminimui yra 
ruošiamas lig Rūgp. 13 dienai. Pasirodysme kad Vyčiai 
moka netik dirbti su žodžiais, ar ir gali parodyti savo 
darbus. Nenorint girtis, mes užtikrinam kad visiems 
patiks šis mūsų „minstoel“, nes visi dirba su noru.

Apart rengiamo seimo, nesenai turėjome savo kam
bariuose „radio party“. Daug atsilankė, ir kiekvienas 
pasiryžęs turėti gerą, laiką, savo pasiryžimus pilnai iš
laikė. Turėjome savo metinį „Hot Dog Roast“ Hartford 
parke. Daug atsilankė narių ir svečių. Po žaidimo 
“soft ball”, virvių šokimą, “obstacle race” ir šokių, 
ateinančią dieną buvo sunku pasijudinti nors nei vienas 
nesigailėjo kad atvyko.

Kas penktadienį susirenka kokia dvidešimts vaikinų, 
ir žaidžiame “soft ball”. Šis žaidimas yra visų mėgia
mas kad šauniai yra sudaryti. Ketvirtadieniais tennis 
yra lošiamas.

Parapijos piknike, Vyčių kuopa, prisidėjo prie dar
bo, ir dirba kiek tik gali kad tik šis metinis parapijos 
išvažiavimas būtų pasekmingas.

Nesenai išvažiavo musų gerbiamas Klebonas kun. 
Ambotas in Lietuvą. Atmindami jo gerumą mums in- 
teikėme jam dovanelę laimingos kelionės.

Mūsų narių skaičius auga ir su daugiau narių, 
daugiau neveiksim. —EDWARD MONČIUNAS.

Thirty-two
i Vytis —
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„DRAUGAS“
Vienintelis Katalikiškas

Lietuvių Dienraštis
Amerikoj.

Skaityk Jį

DRAUGAS
2334 South Oakley Avenue 

CHICAGO, ILL.

Phone Canal 7790

KLAUSYKITE 
„MARGUČIO“ 

DIENŽODĮ

Kas Vakaras 9 :45; 
Sekmadieniais 12:15 p.p. 

iš Stoties WHFC

„MARGUTIS“
6812 South Western Avenue 

CHICAGO, ILL.
k.__________________________________________ .

IMIGRACIJOS BESIMAINANTIS 

CHARAKTERIS.

Netik imigracija į šią šalį žy
miai nupuolė, bet imigracijos cha
rakteris kitokis. Praeityje čion at
vykdavo vyrai rasti darbų ir įsteig
ti šeimynas. 1914 m. vyrai suda
rė net 65 nuoš. ir moterys 35 nuoš. 
visos imigracijos. Vaikai po 14 me
tų (abiejų lyčių) sudarė tik 13 nuoš. 
Šiandien daugiausia atvyksta moterų 
ir vaikų, kurie atvažiuoja pas savo 
vyrus arba tėvus kurie čia gyvena 
ir juos gali užlaikyti.

Vytis Magazine
Please accept my subscription to 

the VYTIS for one year from date.

______________________ _ 1935

Name __________________________
f

Address -------- ------- ----- --------------

Enclosed find money order for $1.80
VYTIS, 4736 South Wood Street, 

Chicago, Illinois.

UŽSISAKYK SAU KOPIJĄ

Skaityk apie šių didvyrių žy
gį ore, apie jų gyvenimą — 
garbė turėti šią knygą savo na
muose !

Kreipkitės į

VYTIS, 4736 S. Wood St.
Chicago, Illinois.

Kaina per paštą $1.65.

Daisy Darling
(Advice to Palpitating Hearts)

Dear Daisy:
Why is it that those you love, 

hurt you most deeply? Vete. 
Dear Vito:

Because your heart has been 
opened to them and instead of ap
preciating kindnesses the loved one 
takes them for granted. The bitter 
things in life are free to you; the 
sweets go to others. Don't despair; 
after you die you won’t worry about 
it—the old devil will keep you too 
busy. Satan Daisy.

Dear Miss Darling:
I’ve been rushed out of the arms 

of one to the arms or another, and 
I’m tired of running around. Advise 
me. Troubled.
Dear Miss Troubled:

Watch out for Russians; it may 
turn out to be the familiar “Bum’s 
Rush”. Heedful Daisy.

Dear Miss Darling:
I’ve got the most gorgeous blue 

eyes, pearly white teeth, the clear
est complexion you ever saw. light 
golden hair, and a trim and neat 
figure. I’ve just become seventeen. 
What should I expect to hear from 
my beau when he proposes ?

Phyllis.
Dear Pillis:

He’ll probably ask, “Can you 
cook?”

iiBiiiiaiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiixaiiiiiii

Dear Daisy:
You tell so much people nice 

troubles, I got some too, maybe tree. 
Why my Alphons like this Sophie 
not me? I catch my John go out 
with nother womans too; so I knock 
his block off. Why dey like that?

Katrina.
Dear Kate:

Dis love business is what you call 
da romance. It take charge of you 
and you can do not one thing to 
stop it. Den you wake up and you 
know you be one big fool. — dat’s 
de real love. Doisy.
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Patronize Lithuanian People
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DR. S. BIEZIS
M. D., F. A. C. S. 
SURGEON

OFFICE 2201 WEST CERMAK ROAD
Phone Canal 6122 Res. Phone Rep. 7868

Hours: 1-3; 7-8 P. M.
Wed. and Sun. by appointment only

HIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIN

Ofiso ir Res. Tel. Grovehill 0617
Res. 6707 South Artesian Avenue

Dr. J. J. Simonaitis
GYDYTOJAS ir CHIRURGAS 

Valandos: 2-5; ir 7-9 vak.
Ketvirtadieniais 9-12 ryte

2423 W. MARQUETTE RD.
CHICAGO. ILL. f.-, y

IIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIH

Tel. Hemlock 0066
DR. B. J. ROOTH

LIETUVIS DENTISTAS
Valandos:

Nuo 1:30 iki 5:00; nuo 6:30 iki 9:00

7054 SO. WESTERN AVE.
CHICAGO. ILL.

iiiiiiiiiiiouiiiiiiinuiiihhiiiuiioniiiihiihiiiiin
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Phone Cicero 3043
DR. A. J. GUSSEN

LIETUVIS DENTISTAS 
Hours: 10:00 A. M. to 9:00 P. M.

Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET 
CICERO .ILL.

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIM

'Tel. Lafavei 4488
DR. J. A. PAUKŠTYS

DENTISTAS—XRAY
GAS GIVEN

4204 ARCHER AVENUE
CHICAGO, ILL.

Have Your Printing Done
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DĖDĖ KASTUKAS SAKO:

Remember that everything that 

happens, happens -for the best.

There are times when the best is 

none too good, but what can you do 

about it. Just grin hard and bear
I

it till it changes again.

TEGYVUOJA LIETUVOS VYČIŲ ČHIOAGOS APSKRITIS IR PO 
VĖLIAVĄ SUSISPIETĘS LIETUVIŠKAS JAUNIMAS. 
-• '3, 
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2310

ROOSEVELT FURNITURE CO., Inc
i . „

/ M. P. Jovarauskas ir J. P. Bertulis, Sav.

W. Roosevelt Road Chicago, Illinois

g

<3

i JAUNIME —- Mūsų Krautuvė Yra Jūsų Rakandų Pirkinio Vieta
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